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A budapesti orth. rabbiság rituális felügyelete alatt álló cégek:
Vendéglők. Orth. nttfD (Fiume-Káuéháízal szemben)

naponta friss vágású baromfiáru- 
l kát, nyers és olvasztott zsírt, a 

legolcsóbb árban beszerezheti,
Geczovits Salamonnál, Kertósz-u, 41.

Rendeléseket házhoz szállítok.

Legolcsóbb
• orth. kóser étkezde;
• Győződjön meg Salamonná jő és #
• ízletes házikosztjáról. Elől izeF k előny- •
• ben részesülnek Király ucca 8. I. 42. #
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Ehreníreund Éliás Wasseiónyi-ü. 13. \orth. étterme a régi 
uccui helyiségben VII., 

Rombach u. 16. ujonncxn elegánsan
berendezve megnyílt. — Elsőrangú ellátás 
igen kedvezményes áron. Naponként merni. 
— Lakodalmakra külön helyiségek állnak 

rendelkezésre.
A tisztelt vendégek szives további támoga

tását kéri.

Tauber Adolf Orth. baromfi, sajt, vaj és mindenféle 
fűszeráru legolcsóbb árban kapható. 

Szombaton zárva /! II
Házhoz is szállít friss vágású baromfit 

STERN JAKAB 
VII., Kazinczy-utca 13, szám. Rundákat

BLMr rendelésre készít,

GOLDMANN ortmttfD étterme Borkereskedők. álalakitá»t és favilásl 
jutányosán vállal. 

Szombaton zárva.
KAZINCZY-U. 57. Király-u. sarok. 

Elsőrangú házikoszt. Lakodalmakat és es
télyeket olcsón vállal. Abonnement legol

csóbb árban házon kívül is.

Baromfikereskedők.
KATZBURG TESTVÉREK

KÖNYVNYOMDÁJA
lényegesen megnagyobbítva 
és modernül berendezve

VII., Akácfa ucca 45. szám
alá helyeztetett át.

Hunyadi-téri Orth. baromfi
üzletemnek fióküzletet nyitottam
Rombachrucca 4, sz. alatt. Mindkét 
üzletben naponta friss baromfi, úgy
szintén nyers és olvasztott zsir ju
tányos árban kapható.

12.000 korona 1 liter 
ortlx. “>t2- kitűnő zamatu 10 fokos 

felvér asztali bor.
B L A U MIKSA borkereskedő,

VI; Dob-ucca 32.
Címre és házszámra tessék ügyelni !!!Günsberger Miksa.

Apró hirdetések. lu-IV-38~
_______ ML 1 SZÓ, 45 eves magyar hon-

1 polgár, 4 gyermekes családapa, 
elhelyezkedést keres nagyobb 
orth. hitközségben, hol rninjen 
és inikve van. — Ajánlatok „Met
sző" jeligére a kiadóba kéretnek.
ORTHODOX zsidónőt keresek 
gyermekeim mellé, aki főzést is 
vállal. Mindeneslány van. Cs lád- 
tagnak lesz tekintve Németül be
szélő előnyben. Hoffmann Manó, 
Sopron.

tanulóleány fizetéssel felvétetik 
József-tér 12. Női kalapszalon.

Hirdetési díjszabás: Minden szó egyszeri beiktatása 1600, vasta
gon szedett betűkből 3200 korona. Állástkeresőknek 1000 Apró- 
hirdetések felvétele: VII., Sip-utca 10. Jeligés levelek két1 ős bo
rítékban ugyanoda intézendök. Apróhirdetések csak a dij előzetes 

lefizetése mellett közölhetők.

Különféle.

Dr. FRISCH: „Szemelvények a 
Bibliából" cimvi könyve jutányos 
áron kapható a Zsidó Újság 
kiadóhivatalában, Vll. Sip-u. 10.

Házasság, forduljon a legna
gyobb bizalommal 
hozzám. Cím dupla 
lev.lapon .Sadchen' 
alatt megtudható al 
kiadóhivatalban. 

Discretió biztosítva,

INTELLIGENS, érettségizett 
fiatalember ki saját jól menő 
üzlettel rendelkezik, elvenné 
azon csinos, zeneértő, jó csa
ládból való orth. leányt, kinek 
hozományát üzlete nagyobbi- 
tására használhatná fel. Aján
latokat „300 jeligére1* a kiadóba,
KIMONDOTTAN CSINOSTal 
19 éves húgomat, ki nem va
gyonra, csupán boldog vallásos 
családi életre vágyódik, férjhez 
adnám. Szigorúan' orth. müveit 
fiatalemberek, küldjék be aján
latukat „Boldog jövő" jeligére INTELLIGENS érettségizett fiatal 
a kiadóba. lány, ki szombat megtartása

miatt nem talál elhelyezkedést, 
elmenne gyors- és gépirónőnek 
esetleg házikisasszonyna* is, hol 
családtagnak tekintsék. Levele
ket „Vallásos" jeligére a ki
adóba.

ÁRVÁN MARADT 16 éves fiú, 
igen tehetséges, fest, és zenei
leg is képzett, adoptáltatná ma- 

BAUM BERNÁi nyugd. oki. ta- gát. Jószivü szülőknek hálás es 
ni tó és hittanár, elvállalja elhalt szerető fia lenne. Szives aján- 
családtagok lelkiüdvének szóló latokat „Jó gyermek" jeligére a

kiadóhivatalába
VIDÉKI vagyonosabb esalád kéri
hivatásos Sadchen címét, akinek (Misnajesz) tanulást és imát, eset- Zsidó Újság 
vallásosabb családoknál ismeret- lég a „Kadis" mondását is a!kérünk, 
sége van. „Zártboritékban" jelige gyászévben helyben úgyszintén „
a kiadóba. vidékről, valamint Budapesten OKI11- családnál fiatalabb fm,

corepetitori állást elemi- és alsó vayv leál>y lakast kaphat oleso 
középiskolai tanulók mellé a hit- áron Esetleg kosztol is. Mosko-

vitz Jakabné Vll. jósika-u. 10 
IV. 38.

a

Átlóst Keres.
tanból és a többi tantárgyakból, 
végzi bármely (szombaton szü
netelő) bizalmi állást.INI ELL1GLNS, szép, háziasán 

nevelt leányomnak keresek in
telligens, vallásos talmudban jár
tas fiatalembert. Hozomány 100 
millió korona. Ajánlatok „Vallá
sos ü 13“ jeligére a kiadóba ké
retnek
Ha férjbe* menni, 
va9y nősülni óhajíjhérnemü szabást, varrást hozott

DANC1GLR cukrászda Rom
bach-uccuban visszavonulás miatt 
eladó.

PERLEKT könyvelő állást keres 
gyakorlattal, ajánlkozik malomba 
szombat megtartása mellett. Aján
latokat „Szorgalmas" jeligére a 
kiadóba. BÉCSI UTAMRÜL hazatérve, 

vállalom a legfinomabb kivitel
ben készült ruhákat, rendkívül

-----------------------------------------------olcsó árban. Szombaton zárva
BELVÁROSI női kalap-szalonba Műnk Sári, Kertész-u. 27. 1. ein.

Nyomatott Katzburg testvérek könyvnyomdájában, Budapest, Vll., Akácfa ucca 45. - Felelős Katzburg Manó.

ELSŐRENDŰ fehérnemű var
rónő munkát vállal. — Hunit fe-

Állósi nyer.
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ELŐFIZETÉSI DÍJ : 1 EVRE 
1|- „

Postachcquekonto szám : 50.791.

K 240.000 
K 120.000 
K 60.000

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, Vll., SÍP UCCA 10.

TELEFON : József 125-90

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

GROSZPERG LIPOT

Káröröm helyett reménykedés ! (?2|)
Mindennemű túlzás nélkül állítható.Fájdalommal és megdöbbenéssel néz

zük azt a rémregénybe illő jelenetsorozatot, í hogy Nádossy nevéhz számtalan zsidó 
amely szemünk előtt lefolyik a frankhami- sóhaj, panasz, zokszó és könny fűződik. A 
sitásokkal kapcsolatban Napról-napra fejbe- j zsoltár ama szava. -píun Tiyoi „az én
kólintó események és groteszk jelenetek so- könnyeim tömlődbe nösszegyüjtve“ nemcsak 
rozata támadja meg idegeinket. Valahogy átvitt értelmű kijelentés, hanem valóság, 
a levegőben ugyanazt a kiáltást halljuk, me- j mert a siratok tömlőbe hullatják könnyeiket, 
lyet egykor egy bizarr és a sors változásait | A mulatós kedvű főkapitány nagyszabású 
jelképező és a Talmud által leirt római me- „sirató“ volt, sok sírást okozott „és az ő 
netben hangoztattak. ! tömlője telve van zsidó könnyekkel . Emel
je vy) rvrnKö-D ne j lett eleget tett annak a szabálynak, amelyet

„mit használ a csalónak csalárdsága, a ha- ! az antiszemitizmusról felállítottak: a gazdag 
misitónak a hamisítása*1, ha egyszer a kerék zsidók okozzák és a szegények szenvedik,

mert a szegény zsidóknak okozott szenve
dések árnyékai kisérték a gazdag zsidók 
lakomáihoz való útjaiban es kitért zsidó 
asszonyok társaságában kibontakozóit jó
kedvű mulatozásaiban.

Bosszuérzct nélkül állapítjuk meg karriér- 
jének összeomlását- A mi vallásunk nem 
kívánja tőlünk azt az emberfölöttiséget, hogy 
szeressük ellenfeleinket. Ellenben bölcs Sa
lamon tanítja: netten hx bMn „ha ellen
séged elesik, ne örvendj és ha elbukik, ne

Ugyancsak ő hirdeti; 
ha gyűlölőd éhezik,

mégis megfordul ?
A fájdalom és a megdöbbenés ez al

kalommal szól hazánknak és önmagunknak. 
Megdöbbennünk, mert eszembe jut a pénz

melyet a régi hagyomány nJ3D myo 
veszedelem pénzének** mond. A ha

misított frankok valóban „a veszedelem 
pénzei** voltak. Jelképezik ezt a veszedel
met, amelyben az erszág és magunk vol
tunk. Nem akarunk hinni szemeinknek, hogy 
ennyire jutottunk, hogy pénzhamisítással log- 
lalkozó emberek ilyen fontos és döntő té
nyezői jellegű, irányitó szerepet tölthettek be 
hazánkban.

A pénzhamisítók nyomában járó össze
omlásokkal kapcsolatban a zsidóság széles 
rétegében bizonyára az országos főkapitány 
karriérjének összeroppanása lógja a legna 
gyobb visszhangot kelteni. Áz ellenforrada
lom első napjaiban tűnt fel Nádossy s 
azóta a legreakciósabb férfiak között emle
gették. Az internálási rendszer szóvivője volt 
és ő mozgatta kíméletlen vaskézzel az ide
genek kiutasítását. Hogy pedig „idegenek 
alatt zsidókat kell érteni, oly zsidókat, akik 
évtizedeken át itt éltek, dolgoztak, bűn te tó
törvénykönyv vei össze nem ütköztek, a zsidó 
hitükön kívül más bűnt nem követtek el, 

természetesnek fogja mindenki találni.

nem,
„a

szived*1.ujjongjon
cnu’ nSrxr: >4nr sjr ~n 
adj neki enni ; és ha szomjuhozik, adj innia1*; 
Vallásunk szellemében ellenségeinkkel szem
ben igazságosnak és méltányosnak kell len
nünk, inkább sajnálnunk kell ők* t, .mert min
den kegyetlenség — ez is zsidó felfogás 
minden bűn tulajdonképen a lélek beteg
sége. Az ellenség bukásában az örök igazság 
diadalát kell látnunk és üdvözölnünk. A i al- 
mud bölcse nem a bűnösök, hanem a bűnök 
pusztulásáért imádkozott Nem a bosszú 
érzésével, nem a káröröm nemtelenségével 
nézi ezért a zsidóság a bűnös bünhődését, 
hanem a meginduló erkölcsi megújhodás 
reményében.

azt

1

i
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UJ BORPINCE ! !
Orth. itr3, kitűnő hegyaljai és 
asztali, fehér és vörös borok leg

olcsóbb árban kaphatók.
Geczowits Vilmos Klauzál-tér 16.
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A je$iváDt problémái.
Minden rabbink annyi bochert ta
nítson csak, amennyit hitközsége és 
kerülete elbír tartani és még akkor 
is módunkban van 3000—4000 hó
diért szent Tóránknak nevelhetni. 
Még az az előny is meglesz, hogy 
rabbijaink elmondhatják magukról: 
cA -,nv 'TöSnoi, 
mestereimtől, de tanítványaimtól még 
többet". És megvalósul valódi értel
mében bölcseink mondása:

„Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur!
Mikor hézagpótló b. lapját meg

indította, beköszöntőjében az ive* px 
nxtri ,Tnnn pi jelszavával indult és a 

•'második számban a „Jesivák pro
blémái" rovatot megnyitotta, 
örömmel vártam a nyilatkozatok, a 
tanácsok sorozatát, melyek a valódi 
bajok kutforrásait fogják feltárni és 
alkalmat adni azok orvoslására. Saj
nos, nagy csalódás ért!

A jesivák miként leendő vezeté
sére mi nem vagyunk hivatva véle
ményt mondani, ez tekintélyes gáon. 
jaink feladata. Bízzuk ezt csak 
reájuk. Ok mindannyian a régi jó 
iskolákból kerültek ki és nagyon 
meglehetünk majd elégedve, ha olyan 
tudásu ifjakat kapunk a jesivákból, 
amilyenek ők maguk. Nem is ezt 
várják tőlünk, hanem olyan eszmét, 
hogyan lehetne a mai rossz gazda
sági viszonyok közt, a háború által 
szétagrasztott és megszűnt jesivákat 
újból életrekelteni és fentartani. Ne 
vitatkozzunk afölött, tisztelt uraim, 
hogyan és mit tanítsanak rabbijaink, 
sem azon, legyen e és hol legyen 
„nyilvánossági joggal felruházott 
jesiva", Erre a mi viszonyaink közt 
már nincsen szükség, ép úgy, mint 
nem volt szükség a nagy idid cnrt 
és a icid an: idejében. Épugy nem 
időszerűek ma a nagy centrális je
sivák, mert ma azokat fentartani nem 
lehet. A „Tomché Jesivo" minden 
erőlködése mellett sem képes a mor
zsákat összehozni ahhoz, amire szük
ség volna a jesivák fentartása szem
pontjából.

Valami más módot kell tehát ke
resni : jesiváink szaporítását!

hála az Égnek _ 'bz 
rn py körülbelül 150 orthodox rab
bink van. Kövessünk el mindent, 
hogy egyetlen rabbiság se legyen 
jesiva nélkül. Bármily kicsi legyen 
a rabbiság, 10—' 2 bócher minde
nütt kaphat elhelyezést és ellátást, 
részint helybeli kosztnapokkal, ré
szint a környékből, a ‘Árból, pár
toló dijak, nuiTo rmn alakjában 
mint régen volt. Ez minden nagyobb 
megterheltetés nélkül fog

jesiva mindenütt megtartja szentsé- 
ges jellegét. Hanem igenis, aggá
lyaink lehetnek e téren a jövőre nézve. 
Kifejtettem aggodalmaimat azi-ánt, 
hogy a nagyobb kulturvárosokban’ 
a 300—400 növendéket számláló 
nyilvános rabbi-iskola 20—25 éves 
ifjai, kiknek mindegyike már a polg. 
iskola 4 osztályát elvégezte, am
bíciójukat nem a szent tanulmá
nyokban, hanem egyetemi gradus 
elérésében keresi. Tisztelettel

Klein Jenő
» a -.$ * e %» e e ®# »e*«»eeetie

I-ten angyalának 
megjelenése 

a csipkebokorban.
Irta: Halász Fülöp.

Csodálatos látvány bontakozik ki 
a nagy népvezér előtt, amikor „le
geltette ipának, Jiszrónak, Midjan 
papjának, juhait s odaterelvén a ju
hokat a sivatag mögé, odaért I-ten 
hegyéhez, Chórévhoz. S megjelent 
neki az Örökkévaló angyala tüzláng- 
jaiban a csipkebokor közül",

A Midrásban olvassuk: azért je
lent meg I-ten a csipkebokorban, 
hogy arra tanítson téged, miszerint 
nincs oly hely, ahol nem volna a 
Sechinah (I-ten dicsősége.) Még a 
tövisbokorban is jelen van. 
hjd Ax sbz cipő pxr -pA 

Mély értelmű igazságot tartalmaz 
a Midrás eme magyarázata. Még a 
jelentéktelen csipkebokor sem nélkü
lözi teljesen i-ten dicsőségének meg
nyilvánulását. Nemcsak a Nap, a 
Hold és a csillagok miriádjai hirde
tik I-ten végtelen hatalmát és ből- 
cseségét, hanem a porszemből ki- 
sarjadzott fűszál is őróla beszél. 
Nemcsak a tenger zúgása zengi I-ten 
dicsőségét, hanem a virágok között 
susogó szellő is; nemcsak a sudár 
pálmában és a büszke libánoni céd
rusban nyilatkozik meg az Alkotó böl- 
csesége, hanem a csipkebokor tövi
ses ágaiban is.

S az emberi életre vonatkozólag 
is ugyanezt akarja az i-teni Törvény
adó. Ne pusztán csak az élet jelen
tősebb mozzanatai, sorsirányitő ese

nagy

„sokat tanultam

ntne
norn nana , , , ha sok lesz a 
jesiva, sok lesz a zsidó tudomány. 
El sem bírom képzelni, hogy ha ily 
irányú lesz a felbuzdulás, ha a Köz
ponti Bizottság, a Központi Iroda 
ily irányban fordul a hitközségek
hez és rabbijainkhoz: akadna-e csak 
egyetlen rabbiság vagy egyetlen rabbi 
is, ki ennek a felhívásnak eleget ne 
tenne ?

Összegezve tehát szerény vélemé
nyemet : a mai nehéz gazdasági vi
szonyok mellett mindenképen lehe
tetlen nagy jesivákat fentartani és 
csak a fent ajánlott módon lehet 
kellő számban kellő képzettségű ifjút 
Tóránknak nevelni. Ha valaki jobbat 
tud, mondja meg !

Önt pedig, t. Szerkesztő Ur, 
kérem, ne zárja még be

arra 
vitát, ha

nem tartsa ezt a rovatot mindaddig 
nyitva, mig vitatkozó akad.

Szívélyes üdvözlettel : 
Mandula Mór Miskolc.

Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur! 
Méltóztassék megengedni, hogy 

bizonyos félreértések elkerülése vé
gett b. lapjában bejelentsem, hogy 
távolról sem volt szándékomban ' a 
Zsidó Újság 10-iki számában közzé
tett „Hol legyen a nyilvános rabbi
iskola" ciinii cikkemmel a debreceni 
jesivát vallásos érzületében 
bántani !

Nekünk
meg-

n ? ' b n. Jól tudjuk 1 e 
jesiva-ifjakról, hogy ckA cxt cS:: 
mindannyian a legvallásosabb szel
lemben élnek és szent tanunkban 
ernyedetlen szorgalommal búvárkod
nak. Nem a mai időkről beszéltem 
én. Világosan megírtam, hogy egy
előre a magasabb világi tudományok 
felé vezető ut úgyis cl van zárva a 
zsidó ifjak előtt, 
tartom az erkölcsre veszélyesnek azt 
a kisebbszerii jesivát, melynek zömét 
13—18 éves ifjak képezik. Az ilyen

De különben semúgy,

menni.

emlékeztessenek minketményei
1-tenre. Menyei Atyánk nem elégszik 
meg azzal, hogy csak esetröl-csetre, 
mikor fölemel a sors vagy a porba
sújt, gondoljunk rá; ő azt kívánja 
tölünk, hogy egész életünket és lé
nyünket rendeljük alá az ő szent 
Törvényeinek. Ö a „csipkebokor" 
bán is meg akar jelenni; életünk 
legszürkébb köznapjait is meg akarja 
szentelni az ő jelentésével.

És ne higyjük, hogy csupán csak 
szárnyaló gondolatokban és a lélek 
nagyobb mélységeiből fakadó érzel
mekben jelenhet meg nekünk az Ur 
dicsősége s hogy a mindennapi élet 
apró-cseprő jelentéktelenségei méltat
lanok az Ö dicsőségének és ural
mának megnyilvánulására. Ez a fel
fogás téves. A Tóra alapján életed- 
nék legérzékibb megnyilvánulásai is 
meg lesznek tisztítva a salaktól, a 
nemtelenség színezetétől. A Tóra 
követése alapján a „csipkebokor" 
fölött is I-ten dicsősége fog ragyogni 

.nao Ax rmnty xSc cipő px
S azt se higyjed, hogy csakis azok 

tehetnek eleget a Tóra követelményei
nek, akiket dús javakkal áldott meg 
I-ten. Ne hidd, hogy a szegényebb 
sorsú előtt el van zárva a „tökéle- 
tesbüléshez" vezető szent mesgye. 
Az erős és szent akarat oly kincs, 
mellyel a szegény is elérheti, hogy 
az ő „csipkebokra" fölött is meg
megjelenik I-ten dicsősége. És búr-

Igaz bíró az l-ten.
Irta: Ben Josua.

A nagy háború idején Romániában jár
tam, onnan hoztam magammal ezt a min
denképen jellemző históriát.
Érdekesnek is mondhatnám, jóllehet se 
megkapó meséje, se bonyodalma, még az 
úgynevezett költői igaságszolgá Itatás is 
hiányzik belőle, de maradjunk csak szeré
nyen a jellemző szó mellett. Történetem 
jellemző
hogy jellemző a zsidóra, vagy a keresz
tényre, vagy hogy jellemző a zsidóra és a 
románra ... a novellista első sorban em
berekkel dolgozik . . . hanem csupán any- 
nyit mondok, hogy jellemző a jó és a rossz 
emberre.

Történetem egyik hő- ét Grósz Ábrahám
nak hívták; Erdélyből származott ki Román
országba. Másik hősének is volt neve, de 
csak annyit irok ki felőle, hogy pópa volt 
ott, ahol Grósz Ábrahám boltos volt. Mi
nek adjak nevet annak, aki nem érdemli

a világért sem mondom,

j

i

í
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jánozzanak akár csípős csalánok is 
a te életed pályáján, legyen bár földi 
sorsod kietlen és mostoha : nem sza
bad kétségbeesned, egészen elhagya
tottnak érezned magadat, Hiszen a 
csipkebokorból szólt vala Éten 
Mózeshez.

Az i-teni gondviselés szent akarata 
folytán még a szenvedések is javadra 
válhatnak. Vajmi gyakran csakis a 
szaró csalánok mutatják meg nekünk 
az I-tenhez vezető szent ösvényt. 
Sorscsapások? Balsors? Nem lát
hatjuk előre, hogy mi válik igazán 
javunkra, tehát ne zúgolódjunk. A 
csalánban, a tövisben, a szuróscsipke- 
bokorban is megnyilatkozik I-ten 
akarata és előrelátó bölcs gondvi
selése . . .

Hetiszidránk elbeszélése szerint 
Mózes botjából kígyó és a kígyóból 
megint bot lett, aminek ez a képle
tes jelentése: A bot, azaz, amire az 
ember támaszkodik, a hatalma, gaz
dagsága, ha l-ten úgy akarja, kígyóvá 
is válhatik, megrontója az embernek, 
viszont ugyancsak az Ő akaratából 
a kígyó, a mostoha sors korbácsá
nak bőrkigyója, megint bottá válha
tik. I-ten akarata még a kedvezőtlen 
körülményeket is az ember javára 
fordíthatja, (Hirsch S. R.)

Vagyis mindenképen úgy van: 
a csipkebokorban is megnyilatkozik 
l-ten irányi tó hatalma és dicsősége.

A pápai
rabbiválasztéshoz.

Megírta a Zsidó Újság a múlt
kor, hogy a pápai rabbiválasztás 
ügyének elintézésére az orthodox 
Iroda elnöke és alelnöke Pápára 
utazott. Közleményünkben egyesek 
célzatosságot véltek feltalálni, a 
melynek éle a hitközség rituális 
bizottsága ellen irányul. Ilyen szán
dék távol áll tőlünk, aminek bi
zonyítására más oldalról jövő köz
leménynek adunk helyet.

Pápáról ugyanis a következőt Ír
ják nekünk:

A „Zsidó Újság" helytelenül azt 
írja, hogy a rituális bizottság jogot 
„vindikál" magának a rabbiválasz
tásnál.

Ezzel szemben tény, hogy a ritu
ális bizottságnaK igenis veto-joga 
van. E régi jogával élve, állást fog
lalt az adai főrabbi ellen, mert ed
digi ténykedései alapján nem lát 
benne elég erélyt a hitközségünkben 
ismét előretörő neológ áramlatokkal 
szemben,

Eléggé sajnos, hogy nevezett fő
rabbi szembehelyezkedik a rituális 
bizottsággal, a helybeli orihodoxia 
védőbástyájával, és támaszkodva neo
lóg érzelmű választóira, minden esz
közt felhasználva ki akarja erősza
kolni a rabbiállás elfoglalását Ezen 
ténykedése váltotta ki azon ellen
hatást, hogy ma már a lateiner-osz-

jgaz bíró az l-ten ! p-jy asve 'n. Amivel 
azt akarta mondani, hogy ítél még az i-ten 
a gyűlölködő popa fölött annak sok i osz- 

szasága miatt.
Mint annyi falusi zsidónak, már mint 

korcsmárosnak, szatócsnak, Orosz Ábra- 
hám boltosnak is az a szokása volt. hogy 
reggel az üzletben végezte az előirt ájta- 
toskodást. Ott rakta fel a tfillint, vette

meg, hogy embernek született, hogy anya 
hozta a világra ? Lejátszódott pedig ez a 
történet egyik kis romániai községben, 
Falticsén megyében, az egész világon hírré 
ment nagy parasztlá.adás idején

Grósz Ábrahám földhöz ragadt kis bol
tos volt és i-tenfélő jó zsidó. Kőolajat, 
lisztet-és efféléket árult; nem károsított 
meg senkit, nem uzsorázott ki senkit; 
békében is élt az egész bocskoros közseg
gel, nem volt baja senkivel.

Csak a falu pópája üldözte. Miért ül
dözte, nem tudta, a falu népe sem tudta, 
talán maga a gyűlölködő pópa sem tudta, 
Üldözte, ha másért nem, hát azért, mert 
zsidó volt és kárt okozott neki, ahol és 
amikor csak tehette.

Szegény védtelen zsidó mit tehet sokat 
a falu pópája ellen ? Semmit sem tehet, 
csak tűr némán és rábízza magát az 
1-tenre.

Grósz Ábrahám is igy tett. Szenvedett 
és hallgatott, nem ment panaszra senki
hez, és ha már nagyon keserű volt a 
lelke, csak igy sóhajtott fel magában:

körül a táliszt és járt fel-és alá vagy 
hajlongott jobbra-balra és ha vevő jött 
éppen, hát — úgy gond >lta, — a minden
napi kenyérért talán elnézi a jó I-ten, — 
szépen kiszolgálta a vevőt. Csak akkor 
tett kivételt, mikor a smóno-eszré-t mon
dotta ; ilyenkor kelet felé fordulva egy 
helyen állt és ha benyitottak az üzletbe, 
jelt adott a vevőnek, hogy várjon. Es a 
jólelkü parasztnép várt is türelemmel; — 
imádkozik a boltos, — gondolta a bees

és előbbre való az l-ten,

I

1

koros vevő 
mint az öt báni ára haizsir.

Egyszer maga a pópa nyitott be korán
reggel az üzletbe és éppen akkor nyitott 
be és kért szivart vagy mit a zsidótól.
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Schiffer Viktor és a párt jog
ügyi tanácsosa Dr. Györke Sándor.

Franki Adolf emök az értekezletet 
szép szavakkal nyitotta meg és Hart- 
stein aleliiokkel együtt az egész tár
gyalás folyama alatt minden lehetőt 
elkövetett, hogy ezen 
kívánt eredménnyel végződjék. Úgy 
a hivatalos hitközségi képviselet, 
valamint a rit. biz. tagjai még áldo
zatok árán is hajlandók lettek volna 
a békét megkötni és Elnöknek azon 
propozicióját elfogadni, hogy jelen 
esetben tekintsen el a rit. bizottság 
az őt megillető vétójogától és vigyék a 
dolgot egy szabadon választandó 
rabbibizottság döntése elé, amielőtt 
egyetlen orth. zsidó sem térhet ki.

meglepetésre 
adai főrabbi párt megbízottjai ezt a 
közvetítő indítványt, mely a béke 
alapjául szolgálhatott volna, kereken 
elutasították, eklatánsul bebizonyítva 
ezáltal, hogy mi sem áll tőlük tá
volabb, mint a békeszerctet. Ugylát- 
szilc ez a frakció a testvérharcot és 
viszálykodást ad infinitum akarja 
vinni, nem törődve azzal, hogy ezen 
régi tradíciókon alapuló, számottevő 
orth. Iliik .zség a konzerva'iv elemek 
kiválásának kikényszerítése által tel
jesen a megsemmisülés lejtőjére fog 
jutni.

békeakció a

Legnagyobb az

gondolta magában: megtol ólja még ezt a 
bái ital mát az örökké igaz Bíró.

A rossz lelkű p ipa ezután megtette több
ször is, hogy szándékkal nyitott be korán 
reggel az iizietb Leparancsolta a zsidó
ról a táliszt meg a tfillint; mikor meg 
Orosz Abrahám megtette, hogy az asszonyt 
küldte a. üzletin ő meg bent imádkozott a 
szobában akkor az asszonyt szidta-gyö- 
törte a pópa. — Ugye, ma nem imádkozik 
az urad, - szokta mondani az asszony

ai kább bort hamisít a pincében, 
az elébtrn való annak a gaznak.

Es Orosz Ábrahám szegény, mikor ezt 
a beszédet hallotta, mit tehetett mást, az 
l-tcnre gondolt, *

A zsidó boltos csak a paptól, de a pa
rasztnép a paptól is, az uraktól is szen
veded.
hogy igaz bíró az. i-ten 
várta a megváltást, hanem maga szerezte 
meg magának.

Előbb csak izzadt a gyűlölet a felbő
szült szivekben, később lángra lobbant és

nak

Ámde a föld népe nem mondta,
nem is felülről

4 oldal

tály komolyan gondolkozó és szá
mottevő tagjai, valamint hitközsé
günk békéjét és egységét szivén vi
selő része szembefordultak vele és 
az utóbbi képviselőtestületi gyülé- 

egész 'nyíltan ellene foglaltaksen
állást,

hogy hitközségünkben a 
kívánatos béke az összes frakciók 
között helyreálljon, meghozta az Orth.

elnöksége azaz:

Mégis,

IrodaKözp.
Franki Adolf elnök és Hartslein 
Lajos alelnök — mint erről a Zsidó 
Újság megemlékezett 
tót, hogy idele utaztak azon célból, 
hogy ha csak lehetséges a diSip, a 
béke helyteállittassék és ezáltal a 
pápai hitközséget a szakadástól, mely 
az adai főrabbi választásának meg-

- azt az áldoza-

erősitése esetén kikerülhetetlen, az 
utolsó percben megmentsék. — Eb
ből a célból békekonferenciát hív
tak össze, amelyen a fentemlitett il
lusztris vendégek elnöklete alatt kő- 
következő urak vettek részt: Hit
község részéről Breucr Lázár elnök, 
Fischer Gyula alelnök, Wcltner Manó 
és Preisach János tanácsosok, Dr. 
Kende Ádám és Breucr Lipót. — 
A rituálisbizottság részéről: Steiner 
Vilmos biz. elnök, Hoffmann Her. 
mann, Marton János, Krausz L. H., 
Orosz Samu és Burger Márkusz, 
Az adai főrabbi párt részéről pedig 
Böhtn Samu pártelnök, Wittmaiin 
Ignác alelnök, Biedermann Tóbiás,

mikor ez kelet felé fordulva a smone- 
eszrét-t mondta. Grósz intett neki, hogy 
várjon, ajkára is tette a kezét, jelezni 
akarva ezzel, hogy tilos most megszó
lalnia, de a pópa bezzeg nem mondta, 
hogy előbbre való az I-ten, mint két vagy 
három kúttá szivar.

Lehordta a boltost, lepiszkolta csúnyául. 
— Ugrasz mindjárt, te göthös, 
esett neki szegénynek 
azonnal azt a uisznó-forrázó lepedőt ? Így 
akarszjvclem beszélni ?! Amúgy is elég pisz
kos vagy, hát még ebben a kapcánál is 
alábbvaló szennyfoltos holmiban! És mi
csoda dögbőrből készült szij ez itt ? Csa
vard le tüstént... rio, nézze meg az ember.

Orosz Ábrahám sóhajtott. Hogy öt pisz
kosnak mondotta a pópa: ez. is bántotta 
persze, de hogy a tfillinre azt mondta: 
dögbörből készült szijj és hogy a táliszra 
azt mondta: disznó-forázzó lepedő 
könnyeket sajtolt a szemébe.

De nem szólt fél szót sem. Lerakta a 
tfillint, letette a táliszt, kiszolgálta aláza
tosan a szentségtörő popát és csak azt

úgy 
és keríted le

ez
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A valódi
„Fráulein Betty."

Magyarországon egy ideig sajtóbeli 
szenzáció volt a „Fráulein Betty/. 
Az egész reklámra volt beállítva
Skeptikusok körében ezért általános" 
volt a vélemény, hogy a nevezett 
kisasszony csupán hírlapi kacsa Ez 
azonban nem úgy van. Valóban mű
ködik Rothschild Betty kisasszony, 
aki a bécsi agudista „Jüdische Presse1*-

Érdekes bőszében nyilatkozik 
mólójából kiderül, komoly, alapos és 
oithodox volta s Szóval: hamisított 
kiadásban vagy beadásban nyerte a 
neolog sajtón táplálkozó orthodox 
közönség a valóban kitűnő hölgyről 
az értesítést. A valódi Betty kisasz- 
szony a következőt jelentette:

— Egy év óta a lengyel zsidóság 
körében működöm. Főleg a krakói
„B.sz Jákov tanitónöképző intézet
nek szentelem erőmet. Ez az intézet 
célul tözteki vallásos tanerők nevelé
sét. Az intézeten 3 leány és egy 
asszony működik.

Pedagógiai tárgyakon kiviil a nő. 
vendékek az imakönyvben, chümis- 
ban, zsidó történelemben nyernek 
kiképzést. A növendékek továbbá 
megtanulják a varrást, 
kalapkészitést. Több helyen már az 
intézet növendékei tanítanak kitűnő 
sikerrel. A chaszidim vezetői rendkí
vül pártolják az intézetet. Így például 
a radomszki rebbe rokonszenvezik 
nagyon a mozgalommal. A szellem

Ilim zést és

kitört. A kiszipolyozott parasztnép ny'l 
tan fellázadt a rend ellen és az ö meg
ró utói ellen fordult; a Kárpátoktól a 
Pruthig ahány község, annyi tűzvész volt 
és a kaszára kapott condra a reverendát 
kereste és a nadrágot.

Valamely esős, ködös reggel a mi pa
punk is úgy ébredt, hogy majd beleverte 
fejét a mestergerendába, olyan ijödten 
szökött fel édes gondtalan fektéből Fegy
veres emberek, az ő tulajdon hívői, fesze
gettek a kaput: —• agyában fojtsuk meg
azt a vizliordía papunkat; az urakkal fart,

ordítoztak aztehát haljon meg,
(mg berek.

A halálra vált pópa rémülten menekült. 
Az. udvarra, a kertbe, majd a kertek alatt 
húzódó árokba, ahol kétségbeesetten szét
nézett, vájjon kihez is futhatna, hogy arra
bízza az életét ? , ,

Mindegyik kert cgy-cgy paraszthaz.no
tartozott és mindegyik házban cgy-egy

Abba húzná

így

karó várt rá vagy kerek
gazdája, ha hozzá me-háznak a

nekülne. , ,
(Folytatás és vége a jövő számban.)
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orth fiatalság vallási életében hézag
pótló intézményeknek mondhatók. 
Ámde ezek csak lokális szervezetek, 
amelyek a saját hitközségük erkölcsi 
és anyagi támogatására 
nagyrészben ezek indolenciája foly
tán, sokkal szükebb keretek között 
mozoghatnak és fejthetik áldásos 
működésüket, mint amelyet az 
ily nemes intencióin intézmények 
megérdemlik, Több helyen a jelen
legi viszonyok között meg sem ala
kulhatnak.

Az egyedüli megoldást, abban lát
nok, ha a , T. B'“ egyesületek egy 
országos szövetség ben tömörü In en ek.

Ezért bátorkodunk felhívni az il
letékes köröket és a

utalva és

T. Ö ** testvér-
egyesületeket, hogy az országban 
levő „T. B.“ egyesületek egy or- 

szövetségben való tömörülé-szagos
lésének kérdését e lap hasábjain te
gyék vita tárgyává és hozzászólá
saik réven mozdítsák elő ezen moz
galmunk megvalósítását. Hiszen iát- 

Bécsben és Némethatjuk, hogy 
országban a zsidó fiatalság, egy szö
vetségben tömörülve az úgynevezett 
„Aguda Jugendgruppe‘‘-k, milyen ha
talmas eredményeket évnek el a zsidó 
fiatalság vallásos érzése és a tóra 
tanulás fejlesztése körül. A mi ifjú
ságunkban olyan értékes anyag rej
lik, hogy kellő szervezéssel sokkal 
szebb eredményeket érhetünk el, mint 
amit a külföld felmutat

Véleményünk szerint a megalakí
tandó szövetség háromféle irányban 
fejthetné ki működését és pedig: 

a) Vallási,
/;) Kulturális,
C) Szociális irányban. 
a) Az ifjúsággal meg kell ismer

tetni vallási törvényeinket és szoká
sainkat, meg keil szereit tnünk szét
tartásainkat és rá kel! őket szoktat

va! lásgyakorlatra. A zsidó-nunk a
ság a gyakorlati élet vallása és ezért 

kell törekednünk, hogy a zsidó 
élete minden mozzanatában

arra 
ifjúság
zsidóul érezzen és cselekedjék.

b) Kultúrában is zsidóságra kell 
nevelnünk ltjainkat, a Tóra és Tal- 
mud ismeretét kell terjesztenünk és 
meggyőzni őket arról, hogy az ősi 
zsidó kultúra szebb, magasztosabb 
es élvezetesebb a világ minden szép- 
irodalmi müvénél, Szórakozóhelyek
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a legszigorúbb vallási követelmény
nek megfelel. Erev róschodeskor a 
növendékek böjtölnek Ruházatuk a 
legmesszebbmenő utón eleget tesz 
a ceniüsz követelményeinek.

következőképen fe"Fejtegetéseit a
jezi be: ,, ,
az orthodox zsidóság eszményei ré
szére, akko- ez a zsidóság

Ha a nőt meglehet nyerni

meg ma
rád a modern idők minden zivatarja 
dacára/' És ebben teljesen igaza van 
a valódi Fráulein Bctty-nck,

A vallásos ifjúság 
szervezése

— Levél a szerkesztőhöz. —

.ZsidóÖrömmel látjuk, hogy a 
Újság11, mily önzetlen és eredmé
nyes munkát fejt ki azáltal, hogy 
zsidó vallási és kulturális élet fej

ét

iesztésére Irányuló törekvéseknek és 
eezméknek megvalósításához b. lap
ját rendelkezésre bocsátja.

Ezen körülmény késztet bennün
ket is, hogy mozgalmunkat, amely
nek érdekében Ugyan már a múlt
ban egy memorandumot intézniük 
az illetékes körökhöz, de amelynek 
eredmény kép eddig, sajnos, csak 
biztató igeretet kaptunK, a „Zsidó 
Újság1' utján terjesszük a nyilvá
nosság elé, minthogy az eszmének 
minél szélesebb körben való propa
gálása, illetve a közvéleménynek a 
praktikus 
hozzászólása

megvalósításához való 
az egyedüli eszköz

célunk eléréséhez.
A szerencsétlen háború befejezé

sekor Magyarországban nagyobb 
számban alakultak „Tiferesz Bachu-
rim“ egyesületek, azon célzattal, hogy 
egyrészt az orth, fiatalság azon ié-

a rossz gazda.tegei részére, akik 
sági viszonyok miatt talinudtanul 
mányaikat a jesivában nem folytat
hatták, annak hivatásuknál fogva 
csak nagyon rövid időt szentelhet
tek, mód nyujtassék a mar elsajá
tított ismereteik bővítésére, másrészt
hogy a vallásos érzésnek ezen ré
tegben mutatkozó gyengülő irány
zatát legyőzve, a vallásosság újjá
születésének útját egyengessék. Ma 
már Magyarország 
belül ötven „ 
egyesület működik, amelyek a zsidó

területén köriil-
Tiferesz Bachurim“

m
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helyett a tanházakba kell őket vinn* 
és arra szoktatni, hogy világi élve
zetek helyett a szellemes tórama
gyarázatokban találjanak gyönyört.

c) És nem szabad figyelmen kí
vül hagynunk, hogy a szervezke
désnek igen fontos szociális célja 
van. A szombattartó ifjúság össze
tartása a szombattartással kapcsola
tos kenyérkereseti ágakon való el
helyezkedési lehetőséget előmozdítja. 
A „T. B.“ egyesületek támogatat
hatják jesivakon tanuló tagjaikat, ve
zethetik a 
vák adminisztrációját. De legüdvö- 
sebb szociális hatásuk abban mutat
kozik, hogy tagjaikat elvonják a léha 
társaságtól és vallásos társadalommá 
alakulva

helységükben lévő jesi.

szilárdabban állják meg
helyüket az élet harcaiban.

Az eszmét felvetettük. Az illeté
kes körökön múlik, hogy pusztában 
elhangzó szózat marad-e felhívásunk,

cselekedet követivagy pedig gyors 
ezt. A zsidó orth. 
lésre készen áll/ Csak legyen, aki

ifjúság tömörü-

élére álljon.
Hittestvéri üdvözlettel 

„Tiferesz Bachurim“ Debrecen.

Tej, vaj, túró és mindennemű 
tejtermékek legolcsóbban kaphatók 

Altmann, Dob-ucca 28.
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i ismét készít ez évben az ismert kitűnő 
! minőségben, szigorúan rituális előiiás 
i szerint

Schreiber Simon
i főrabbi főtiszteién ő ur 

felügyelete atatt a
Franck

egri

Henrik
Fiai

cég.
í
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Budapest, VI , 
Nagy János-ucca 1 
Telefont: 129-19. 
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A Machziké Hádász 
közgyűlése után.

rek, benneteket, ne vessetek meg. 
Hisz ózonos tavasz hajnalán apró 
madárkák csicsergéssel köszöntik a 
felkelő napot. S a nap se haragszik 
érte! De ne haragudjatok, ha a 
hangnem helyett, mely az előttem 
felszólalók ajkán szállt eddig, az én 
hangom kissé nyersebb lesz. Nem 
árt A természet nagy kórusában 
nemcsak pirosló virágok vannak, ha
nem feketéik) földhát is van. A ze
nében nemcsak fülbemászó, hanem 
recsegő hangok is vannak. De ezen 
színek és hangok nem hogy kelle
metlenné, ellenkezőleg kellemesen 
elviselhetővé teszik a szemnek a ter
mészetet, a fülnek a zenét Mert 
ezzel közelebb hoznak mindent az 
élethez! És ezzel a szóval: az élet, 
meg is jelöltem felszólalásom célját,

Eddig arról hallottam, mi van a 
programmbán, én arról szólok, ami 
nincs benne !

Tudjatok e, hogy hatott reám 
mindez, amit eddig hallottam, mintha 
valami lángeszű művész egy gyö
nyörű képet festett volna, mit meg
bámul mindenki s elragadtatással 
szemlél. Eme kép fejére ráírta a 
művész: ez ez a p"mn jelképe, az 
egy kéz: a másik kézy'nn s igy
tovább. Hisz a Tan rhn 613 paran
csolata az emberi szervezet 613 ideg 
és izom rostjaira lett szőve, mond
ván i im ebből és evvel állsz és bu
kói ember! De aki a képet látja, azt 
fogja mondani, beh kár, hogy a mű
vész elfelejtett életet lehelni a képbe, 
hogy ez itten járna közöttünk! Ve
zéreim, Tanítóim, ilyen geniálisan 
festett kép ez, amit én látok, csak 
egyet nem látok, nem érzem az éle
tet, mely benne lüktet! Hogy fogjuk 
ezen eszméket a tömegbe átvinni? 
Mert inig ezt a nép közé nem öm- 
lesszük, addig az egész élettelen fes
tett kép marad! Mindjárt meg is 
mondom, ez hogy érhető cl! Propa
ganda osztály létesítése által! Miből 
áll a propapanda? Elsősorban sajtó
val kell bírnunk! Erős biztos ala
pokra fektetett, szeretettel körülvett 
és támogatott sajtót kérek [ Nem 
beszélek azon tiszteletre méltó kivé
telekről, kik oly magasra tudják lel
kűket fellendíteni, hogy már minden 
sajtótermék részükre feleslegessé vá
lik. Az ő lelkűk már úgyis kifino
mult! De hány van ilyen? De kér
dem, van-e egy is e tetemben, kik
nek a házából a napilap ki van 
tiltva? Látjátok e lapokban, hogy 
minden egyes egylet, alakulás, min
den társadalmi, szociális megmoz
dulás, hogy sorompóba állítja kato.

elöharcosait és azok minden 
lendülettel vetik magukat a telkekre 
s tartják azokat vaskapcsokkal ma
gukban ! Nézzétek, hogy nincs

lévő havat eltakarhatni és a városból ki- 
fuvaroztatni. Rothschild, látván, hogy a 
szombat beállta előtt emberei nem készül
hetnének el a munkával, azonnal kocsit 
küldött dr. Horovitz rabbiért, akitől azután 
megkérdezte, hogy mit csináljon ? A rabbi 
minden hosszabb gondolkozás nélkül azt 
tanácsolta a bárónak, hogy kössön szer
ződést valamely nem zsidó emberrel, 
melynek értelmében ez magára vállalja az 
akkor leesett és a tél folyamán még várható 
minden hónak eltakarítását. Rothschild úgy 
is tett, megkötötte a szerződést és szeren
csésen elkerülhette az önkéntelen 
ratzM.

nem volt tejgazdaság, hanem a környékről 
hozták be a tejet. Am, akik ezzel foglal
koztak, vagy nem voltak zsidók, vagy csak 
nagyon megbízhatatlan zsidók voltak s igy 
a bárónak az az ötlete támadt, hogy a 
villában, melyet bérelt volt, istállót ren 
deztet be és abban tehenet tart, hogy sa
ját szolgaszemélyzete, mely tudvalevőleg 
egytöl-cgyig szigorúan vallásos zsidókból 
lett összeválogatva, közvetlenül lássa el 
őt tejjel. Kérdést intézett hát agvilla ház
mesteréhez, aki akkor még nem tudta, ki 
is a bérlő, lehet-e itt istállót berendezni 
és abban tehenet tartani ? Mire a Iház- 
inester azt felelte, hogy minden lehetséges, 
ám akkora költséggel fog járni, hogy ilyes
mit csak egy Rothschild engedhet meg 
magának. — Nos, én vagyok Rothschild 
— jegyezte meg mosolyogva a báró és 
azonnal intézkedett, hogy ötlete kivitelre 
kerüljön. Ilyen rnru-t tanúsított a meg- 
bodogult báró még a tej dolgában és még 
fürdőhelyen is, ahol tudvalevőleg sok min
denben engednek az emberek.

Ugyanakkor egy oroszországi rabbi is 
Karlsbadban volt gyógykezelés céljából és a 
báró többször meglátogatta Valamely na
pon a báró épen egyik németországi her
ceg társaságában sétált, amikor szembe 
jött vele az illető orosz rabbi. Rothschild 
erre rövidesen búcsúi vett a hercegtől és 
a rabbihoz sietett, hogy üdvözölje.

Nem ismeretlen adat báró Rothschild 
életéből az sem, hogy mikor a nagy hírű 
pozsonyi rabbi, a Kszáv Szófer b"ltí Frank
furtban az ö vendége volt, megkérte, hall
gatná ki leányait a CTJ ’J’i-ból. A rabbi 
ennek készségesen eleget tett és a Roth
schild baronesszek kitünően feleltek.

Mikor a hires kolomeai rabbi Hillel 3"? 
Frankfurtba jött, Rothschild meghívására 
egyenesen az ő palotájában szállt meg. 
A báró, mint ezt szombat kivételével min
dennap megtette, akkor is már jókor reg
gel bankjába hajtatott, ahol saját imaházá
ban saját minjanjával imádkozott, de mi
előtt elment volna hazulról, megparancsolta 
szolgdszemélyzetének, hogy a cádikot, kit 
a hosszú utazás kifárasztott volt, ne keltsék 
fel, hanem hagyják nyugodtan aludni. Mikor 
reb Hillel felébredt, már kissé későn volt 
ugyan, mégis még imádkozás előtt rituális 
Urdőt HipC akart venni. Megkérdezte hát 

az egyik szolgát, van-e;közelben zsidó ritu
ális fürdő? Főtisztelendőséged talán mikvá-t 
gondol ? mondta a szolga. — Nos van ilyen 
itt a palotában és a báró ur maga is ma már 
a mikvában volt. Mindennap frissen mele
gített vízzel látjuk el. — Fürdő után a 
cádik, hogy megimádkozzék, más szobába 
vonult s ekkor meglepetéssel látta, hogy 
ez köröskörül tele van rakva talmud-foli- 
ánsokkal és más zsidó tudományos mü
vekkel.

Egyik télen, épen pénteki napon, igen 
nagy hó eset le Frankfurtban, mire a vá
ros köztisztasági hivatala szigorú rcndele- 
letet bocsátott ki, hogy mindenki haladék
talanul tartozik az udvarán és a háza előtt

A vallásos Rothschild
(Folytatás a múlt számból,)

Január 25-ikén lesz huszonöt éve, hogy 
az újabb kori zsidóságnak egyik legjelen
tékenyebb alakja, báró Rotschild Vilmos, 
a Majna melletti Frankfurtban meghalt. S 
mert nemcsak vagyonra, társadalmi állásra 
és úgyszólván az egész világra kiterjedő 
közgazdasági tevékenységre nézve volt a 
legelsők egyike, de minta és példaképe 
volt az igazi bibliai szellemtől áthatott 
vahásus zsidónak : ezért kegyelete* köte
lességet teljesítünk, hogy elhalálozása 25-ik 
évfordulója alkalmából lapunk még 2—3 
hasábját az ő emlékezetének szenteljük.

Báró Rothschild Vilmos egész élete igazi 
zsidó élet volt; szakadatlan cti'n C’rvp 
volt íz ő földi pályafutása öntudatra ébre
dése első percétől szivének utolsó dobba
násáig. Cádik volt a szó legszorosabb ér
telmében ; palotájában saját bész-hamidrást 
rendezett be magának, saját rabbival és 
Hiinjannal s ha uira ment, ezt mindig ma
gúval vitte, hogy bárhol vasúton, hajón 
vagy szállodái lakosztályában minjánnal 
imaduozhassék. Hogy a szombat nála igazi 
szentség s hogy a háza a legszigorúbb 
Követelményeknek megfelelő kóser ház 
volt, külön nem is kell hangsúlyozni. Bank
haza szombaton és ünnepnapokon mindig 
i.ava volt, akármilyen fontos financiális 
ügyek variak sürgős elintézésre.

A volt osztrák-magyar monarchiának 
íőkuiuuija volt Frankfurtban, de jóllehet 

ar mim ilyen is sok diplomáciai fogadás- 
n - ott volt és jóllehet felesége sokszor 

e \ olt Frigyes trónörökös es későbbi 
1 lvbegei.ek ; sohasem történt, hogy 
...mi ep,n oiyan vallásos felesége 

O jenül Vgyszer is a rituális etke- 
, ei»yci eben vetett volna.

A múlt héten lefolyt alakuló közgyű
lés után többen megemlítették, hogy 
a nagyközönség nincs egészen tisz- 
[áb'an a nertieseélu egyesület törek
véseivel. Szükségesnek tartjuk Őzért, 
hogy az alapszabálytervezetből közöl
jük az ide vonatkozó részletet.

„Az egylet célja, hogy működési 
körében a zsidó vallásnak és szent 
Tórának sértetlen fennmaradását pro
pagálja, a hithüséget és tóraoktatást 
Hősegit’se, az ősi hagyományok iránti 
tiszteletet ápolja és fejlessze. Az egy
let odaliat, hogy a s:ombat és zsidó 
ünnepek a vallási követelményeknek 
megfelelően megtartassanak. Gon
doskodik szombattartó alkalmazottak 
díjmentes elhelyezéséről. Gondos
kodik arról, hogy a zsidó vallási 
törvények gyakorlásához szükséges 
szel tartási tárgyak, valamint rituális 
élelmiszerek vallásilag feltétlen meg
bízható forrásokból szereztessenek 
be. Ha valamelyik rituális kegy- vagy 
élelmiszer vallási megbízhatóságára 
nézve kétely támadna, annak elbírá
lására ----- amennyiben ez nem a ma
gyarországi állt. oi th izr. hitfeleke- 
zét szervezeti szabályzata alapján az 
országos rabbi-bizottság hatáskö
rébe tartozna — az egylet rabbi
bizottsága bír kizárólagos illetékes
séggel."

*
Ebből az alkalomból pótlólag meg

említjük, hogy a múlt számban fel
soroltakon kívül a főrabbik sorában 
helyet foglaltak még: fíreuer Bernát 
tabi, Goldstein Ezra, balatonfiired, 
Löblovics Bernát kiskőrösi, Pállák 
Sándor soldvadkeríi főrabbik. — Az 
egyleti keretekből kikivánkoznak dr. 
Dohány jószef halasi főrabbi beszéde 
az egyesület propaganda módjáról

A múlt héten térszüke miatt kimaradt 
beszédnek egy részét igen sok jelen
levő kérésére itt adjuk:

Duna-Tísza-köze homokbuckái közé 
épített hitközségemből hozok üdvöz
letét eme szent gyülekezet részére. 
Épülhet hitközség kötött talajban, 
szirtes hegyen, amiénk futó homok 
között létesült. Talán a lelkek is futó
homok szemek voltak egykor. De 
azt tapasztaltam, hogy a futóhomok 
illatos akác által kötött talajjá fej
leszthető, úgy sikerült a lelkeket is 
hidlombos kitartás-fájával szilárddá 
tenni.

Szeretettel köszöntlck én is, vezé

I
Sokszor láthatták a bárót, amint szom

baton, szakadó csőben, ernyő nélkül ment 
és nem egyszer történt, hogy a templom
ból hazamenet alaposan megázott. Még
sem engedte meg soha, amin mások saj
nos bizony gyakran túlteszik magukat, 
hogy nem zsidó szolgáinak egyike tartsa 
fölötte a kifeszitett ernyőt.

Valósággal csodálatra méltó, mint ülte 
meg az ünnepeket. Szükesz hét napjára 
hét garnitúra V-“S-et készített elő, 
minden napra egyet-egyet. Ennek oka az 
volt, hogy olyan szent lelkesedéssel, olyan 
TCnSiTV-szal mondta a Xi--t a CX'é ’i-rc 
és imádkozta el a ‘í'Sn-t, hogy eszrogja és 
lülevje mindig valami hibát kapott. Ezért 
gondoskodott minden napra más-más 
eve ymx-ről.

Fiatalabb éveiben mindig személyesen 
érintkezett a lalmudíudósokkal, akik valami 
ügyükben házához fordultak: sokszor 
btoyt^C-t is mondatott magának és nem 

parázs bxbc-bc is bocsátkozottegys/er 
az illető m'fl p-val.

Vs-iiU 

~ odSz-u t
‘ ö

Ami a magyarországi jesivákat illette, hát 
alig volt akkor még megcsonkitatlan hazánk
ban jesíva, melyet ne támogatott volna. 
Kisebbek évi 80 100 márkát kaptak tőle,
de voltak egyes jesivák, melyek évi 1000 sőt 
2000 márka szubvencióban részesültek. 
Egyes bócherok is, ha hozzá fordultak, 
25—50 márka segélyt kaptak tőle.

Rothschid Vilmos bárót illetőleg cl le
hel mondani 25 év után is, amit elhalálo
zásakor mondottak róla :

bsiv' ,mm 
! |I5S .-py TLM' *vp' ív .T3iun

a . .i U,

emcsak közmondássá vált jótékony
ságára, üe bibliai szellemtől átitatott hit- 
hüségérv is ragyogó fénysugarat vet a tény, 
hogy minden jövedelme után c'cc” "itryö-ot, 
vagyis egy tizedrészt a szegényeknek jut
tatott. Milliókra rugó jövedelme mellett ez 
a tized persze igen tekintélyes összeget 
tett.

c>

t rmeiMint bankházának főirányi tója és 
tője természetesen sok dolga volt, mégis 
mindennap időt szakitott magának ahhoz, 
hogy házi rabbijával, Fromín rabbival tal- 
mudot tanuljon és köztudomású volt. hogy 
ezen a téren való tudása

veze-

KATZBURG TESTVÉREK
könyvnyomdájaa középszerűség

mértéket jóval meghaladta.
Az 1890-es években történt, hogy a 

boldog emlékű Rothschild Vilmos 
gyógykezelés végett Karsbadba 
koriban a szigorúan kóser élelmezés 
sok kívánni valót hagyott fenn, igy 
legelső sorban is erről gondoskodott a 
báró, és mondanunk

lényegesen megnagyobbítva 
modernül berendezvebáró 

ment. Ak- 
még

és

VII., Akácfa ucca 43. szám
alá helyeztetett átkát

sem kell, hogy vallá
sos lelkiismeretét tökéletesen megnyugtató
módon.

Ildit

SKREK szalámit kérjen minden 
orthodox élelmiszerüzletben.

De a kóser tejjel bizony nehézségek 
merültek fel, mert magában Karlsbadban esz-

5
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köz, mit fel nem használnak eszméik 
megnyerésére! Minden uccasarokrót 
felénk kiáltoznak! Mint hatalmas 
golfáramlat mossák alá a lelkeket, 
S hány lélek ment már részünkre igy 
veszendőbe a veszélyes tanok eme 
zugó tengerében ?! S mit tettünk 
mi? Semmit! Mit akarunk tenni? 
Hogy lesz az élet eme eszméktől át
hatva ? A jövőről akarunk gondos, 
kod ni? De hogyan ? Hogy itt e te 
rém ben a képet felakasztjuk?

SiW vrn nx roxt a gyengébb bá
rányokat akarjuk ? Hol a mankók ? 
Nem látom ! Egy hatalmas sajtóalapot 
kell teremteni, hogy igy az anyagi 
gondoktól mentesen, függetlenül, nép
szerűsíthessük eme eszméket! Jérték 
a nagy Alföld homokbuckáiba, te
kintsetek körül, az idők szele hova 
sodorta a futóhomok lelkeket! Itt 
avagy a Dunántúl. Hány bárányka 
gyöngült le, maradt el a nyájtól, 
győződjetek meg, hogy valóban va
lami Torafurulyának kell felhangzart 
édeseit és keserűen, keményen és 
lágyan hívogatva és csalogatva, mel- 
vissza tereli eme lápba tévedt kóri 
lázbetegeket De ne áltassuk ma
gunkat! Patinás konzervatív házak
ban is akad ily legyöngült bárányka, 
ki a napilap egy-egy kiteregetett 
fertőjéből nevet a kétségbeesett apa 
szemébe ! Egyedül egy nagyszerűen 
felszerelt sajtóhadjárat képes felvenni 
a harcot eme veszedelemmel! Gon
doljátok a kor zugó viharára, 
szobába bujt suttogással lehet-e a 
küzdelmet felvenni ? Vagy nem tö
rődünk vele, ha mind szükebbre szo
rul a gyűrű az intranzingensek körül? 
Csapjon fel a felbuzdulás orkánja és 
terelje eme egyesület tagjait és hord
junk össze anyagiakat és lelket, te
remtsük meg, neveljük, dédelgessük 
ezt a mi sajtónkat. Sajtó, melynek 
minden szavát tóra-nagyjaink sugall
ják ! Ezen sajtóban legyen mindaz, 
amit lélektápláléknak neveznek, csak 
nem 
vissza
ahogy mi azokat elképzeljük.

Az elmúlt évtizedben megtanít tünk 
lemondani sok mindenről egyik
másik eszmény érdekében, 
fontosabb, szentebb eszményt nem 
ismerek. Ide minden felesleget! Jer- 
tek, kik tekintélyek vagytok, kikben 
a tehetség szikrája lobog, kiknek 
lelkében hamisítatlan tórahit ég, 
kiknek gyakorlati élct-utja inocsok- 
talan, írjatok, de ám keljetek zarándok
úira is és amint prófétáink városról- 
városra, igy járjatok be ti is eme 
országot, behatolva minden zugba, 
rálicitáljatok elő minden megfog, 
ható lelket, hogy ez az ország ismét 
benépesüljön tóra-cletii emberekkel,

politika. E sajtó tiikröztesse 
a mi emberideáljainkat, úgy,

Ennél
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latéban csupán arról szólt, hogy 
a kereszténység erkölcstana zsidó 
talajból fakadt. E témáról Klaus- 

József héber Írónak a keresz
ténység alapitójáról szóló könyvé
vel kapcsolatban beszélt és e köny
vében a keresztényseg keletkezése 
teljesei? zsidó keretben van elhe
lyezve, az z: a kereszténység ösz- 
szes erkölcsi tanításai a zsidó 
irodalomból vannak véve,

Aki Wise irányát ismeri, az 
természetesnek találja gondolatme
netét. Hiszen Wise harminc év óta 
a legismertebb reform szónokok 
egyik e/Épbb Ízben szónokolt Lon
donban is Claude Montefiore tem
plomában és Montefioreról éppen 
a múltkor volt olvasható 
Újságban, hogy össze akarja ol
vasztani a zsidóságot a kérész-, 
ténységgek Ezért szónokolt a bu
dapesti unitárius gyülekezetben, 
is egyszer, liberális időkben, a 
mostani nagyváradi rabbi, dr. 
Kecskeméti Lipót is,

Amerikai zsidó körökben, — 
amint látjuk az amerikai lapokból, 
—■ azért keltett az orth. rabbik 
uniójának tiltakozása nagyobb 
emóciót, mert a rabbik kijelentet
ték, hogy nem támogatják a Wise 
által vezetett Palesztinát akciót, 
amelynek célja : öt millió dollárt 

-összehozni ebben az évben Pa
lesztina céljaira. Wise 
cionista, aki tüneményes szónoki 
képességéivel a reformzsidóság kö
rében még sokkal nagyobb kar
áért csinálhatott volna, ha 
vallaná magát következetesen cio
nistának. A támadások következ
tében lemondott a Palesztina-akció 
vezetéséről, de ez a lépése 
komplikáltabbá tette 
Megindult a mozgalom az ellen
tétek kiegyenlítésére. Egy ilyen 
egyeztető ülésen az elnöklő cio
nista, amikor látta az eredmény
telenséget, sírva fakadt és zokogva 
kérte az ellenfeleket az ügy érde
kében való megegyezésre.

Különös tünet, hogy az ameri
kai zsidóságnak a reformrabbik 
zömét Magyarország és Nyugat- 
curópa szállítja. Mig z igazi nagy 
tudósok, az irók, . z Óceánt, n tuh 

keleteuropai nagy zsidó re-

ner

nan a
zervoárból kerülnek ki, addig a 
reform-mozgalom élén állók ren
desen a nyugateurópai kultúra kö'
réből származnak,

Németországból vándorolt ki pél
dául 1866-ban dr. Hirsch Sámuel, 
ott reformrabbi lett, fia pedig Hirsch 
Emu Gusztáv, a legszélsőbb re
form képviselője egész Ameriká
ban. Amikor e szélső reformer már 
Amerikában v olt, akkor talán 
miiel Weisz még a pesti Dób-utcá- 
ban já‘szodozotí, amikor azután 
atyja Reb Ájren Weisz, a vallásos 
lámden, aki nem tudott Magyar- 
országon megélni Amerikában vitte, 
ahol a jeleseszü fiúból nemso
kára Stephen S. Wise lett.

E budapesti születésű Wise a 
most oly gyakran említett reform 
rabbi — jelenleg ,,szabad zsina- 
goga“, Free Synagogue szónoka,— 
akinek afferjéről még a magyar na
pi! pok is írtak. Még a múlt héten 
:■ zandó koztunk megemlíteni a dol- 
,ol. re akkor nagyon zavarosan 
tűnt fel az egész amerikai híradás, 
amelyet lapjaink átvettek. Ugylát- 
szik, hogy a liberalizmusukban a 
zsidó közönségnek akartak érde
kes olvasmányt nyújtani. Pedig a 
dolog igazán intern zsidó ügy. 1 

Amerikai híradások szerint ugya" 
nis az orthodox rabbik uniója rend
kívül éles határozatot fogadott' el 
Wise ellen, mert egyik szónokla- 

( Iában a kereszténység alapitóját 
vallási ideálként állította oda és 
erkölcstanát elfogadásra ajánlotta 
a zsidóságnak, amely sokkal in
kább áll — mondotta — a keresz
tény erkölcs alapján, mint 
dókat elnyomó kereszténység. A 
megtámadott Wise erre meg cá
folta a neki tulajdonított kijelentése
ket, mert ő— mondotta —ízónok

Zsidó

ugyanis, regi

nem

meg 
a kérdést.

a zsi-

8. oldal.

a

A Dob-uccából 
a „Free Synagogue“-ig

1926 január 8

És most elérkeztünk cikkünk ve
zérszavához: ember tervez . . , 

Ember tervez, trónörökös tervez, 
és i-tcn végez.

Mikor elhangzott a román korona 
és trón várományosának ajkairól a 
rettenetes fogadkozás, hogy ő, mi
helyt király lesz, rakásra fogja ölctni 
a zsidókat: borzalmas lidércnyomás 
feküdte meg romániai és erdélyi hit
testvéreink keblét. Sötét gond töltötte 
mega zsidó lelkeket, Ferdinánd király 
öreg is, beteges is : emberi lehetőség 
szerint — gondolták — közellévő a 
trónváltozás; Károly fejére kerül a
korona , . . akkor mi lesz ?

De hát "W jz"' sói cir xS 
szunnyad és nem alszik Iz-

és akár
„nem
rael örökkévaló Őrzője 
saját akarata ellenére is arra kény
szerül a gonosz, hogy meg ne való
síthassa nemtelen szándékát.

Hohenzollern Károly már nem ro
mán trónörökös és igy román király 
sem lesz soha. A Szent Bertalan éj
szakájáról embertelen agyában rneg- 
fogamzott sötét tervével pedig 1-ten 
végzett. Mert hát a világ teremtése 
óta úgy volt és a világ végéig is 

lesz, hogy ember tervez, de ő, 
az Egyi-ten végez.

Velencében pedig, ahol Károly volt 
trónörökös ezentúl lakni fog, ahol 
minden kő a dogék hatalmáról, a 
múltak fényéről és dicsőségéről re
gél és ahol bizony éppen a dogék 
jóvoltából sokszor hániáni feneke
dések szakadtak a zsidóságra : Ve
lencében Hohenzollern Károly a 
Piazzettán tett sétája után gondoláz- 
zon el a ghettóba. És szeme előtt 
lesz a történelmi valóság: a dogék 
hatalma letűnt, de él Izrael és fölötte 
az ő őrködő 1-tene.

úgy
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Támogassuk 
az orthodox sajtót!

1926. január 8.

A Free Synagogue'reformrabbija 
— ugylátszik — ez egyszer tul- 
ment az általa megszokott hatá
ron ; és ha az orthodox rabbik 
uniójának tiltakozása mást nem is 
fog elérni, mint, hogy óvatosságra 
inti a reformszónokokat, és hogy 
emlékezetébe idézi a zsidó köz 
véleménynek, hogy nem szabad 
átlépni a 
amelyet az elődök megállapítottak, 
nem volt felesleges, sőt hasznos 
is volt,

határt 0'3ití>Xi óaa itPX,

Ember tervez . . .
A román trónörökösnek világ- 

szenzációt jelentő lemondása mellett 
mi, zsidók, nem mehetünk'el szót
lanul. A történelem számára nem 
jegyzett fel róla a krónika mást, 
mint udvari intrikákat, családi bot
rányokat, hatalmas tivornyázásokat 
és efféléket; közügyekkel, népjólét
iéi, általános jótékonysággal alig tö
rődött, vagy csak keveset; az iskola 
és a hadsereg, a kereskedelem és 
az ipar ügyei is hidegen hagyták; 
az egyetlen, aminek szivvel-lélek- 
kel hódolt, a vadászat, az állatölés 
volt.

A közügyek felé csak akkor for
dult a figyelme, mikor a romániai 
zsidóság, mint szenvedő fél állt a 
köztigyek központjában, Mert Károly 
volt román trónörökös vérbeli anti
szemita volt, aki Cuzára és az ehhez 
hasonlókra esküdött.
Antiszemitaságának most csak egyet

len megnyilatkozását ragadjuk ki, 
, amelyről különben annak idején a 
Zsidó Újság is megbotránkozással 
megemlékezett. Egyik nyilvános gyű
lésen Károly volt román trónörökös 
ezernyi emberhez intézett beszédé
ben fogadkozott, hogy mihelyt ő a 
trónra lép, Romániában olyan általá
nos Szent Bertalan-éjszakájáról fog 
gondoskodni, amelyhez képest annak 
idején a franciaországi csak gyerek
játék, csak „kismiska" volt.

Ilyesminek a megfogadására ve
temedett Károly, mikor még trón
örökös volt; 1925 november havá
ban történt ez, Bukarestben, egyik 
nyilvános antiszemita gyűlésen,
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mint az esetben, ha nem hajlandók 
Witter Stílemet a ,,Majrc - majrénü" 
címmel illetni, mert utóbbi esetben 
eask szűkre korlátozott jog- cs hatás
körű dájont választhatnak, hogy ez
által felismerhető legyen Wider Sulem 
rabb nak rangelsőbbsége.

b) Amennyiben Wider Sulem rabbi
nak a „Majre-majrénü“ címet megad
ják, ez. esetben a megválasztandó dá- 
jon jog- és hatásköre a kővetkező: 
stb. stb.“
(Választások Újpesten.) Új

pestről Írják nekünk: A helybeli 
orth. hitközségben 2 hét előtt kellett 
volna a választásokat megtartani. De 
minthogy nagyonis tartani kellett 
attól, hogy a választás alkalmával a 
2 párt között fennálló differenciák 
miatt esetleg összeütközésre kerül
het a sor, az Orth. Központi Iroda 
elrendelte, hogy a választás január 
17-re halasztassék el, acélból, hogy 
közben mindkét párt 10 tagból álló 
békebizottságot delegálhasson, mely 
a választások lehetőleg sima lefo
lyását előkészítse, továbbá, hogy az 
Iroda közben a választást ellenőrző 
bizalmi férfiút küldhessen ki. Ennek 
értelmében az eddigi vezetőség leg
utóbbi ülésen megnevezte az öt 
bizottsági tagját, Egyben e/határozta, 
hogy jövőben az Elöljáróság min
den ülésére a helybúi Machzike 
Hádász egylet egy-egy képviselőjét 
kell hivatalból meghívni.

(A pozsonyi hitközégi válasz
tásokhoz.) Mint lapunkat Pozsony
ból tudósítják, az ottani hitközségi 
választások ügye még nem nyert 
végleges befejezést, A szavazatok 
össszeszámlálásának aktusát tudni
illik azért, mert a választások kor
rekt vc/.eiésc ellen kétségek merül
tek fel, félbeszakították s igy az egész 
ügy holtpontra i jutott. A szavazatok 
összeszámiálását még mindig nem 
lehet befejezni s igy a választások 
végleges eredményét sem léliet még 
ismerni. Mindkét választási párt
csoport abban egyezett meg, hogy 
aláveti magát a főrabbi döntésének, 
ez pedig úgy határozott, hogy a 
szavazatok összeszámiálását nem sza
bad folytatni, hanem az egész ügy 
a hitközségi alapszabályok értelmé
ben összeállítandó választott bíróság 
döntése alá bocsátandó- Közben 
pedig két ellentétes csopoit részé
ről panaszok mentek a ^miniszté
riumhoz. Mint tudósítónk illetékes 
helyről megtudta, a minisztérium 
úgy határozott, hogy az egész ügy 
a pozsonyi orth. országos Iroda ál
tal küldendő választott bíróság Íté
lete alá bocsátandó, egyben utasí
totta a minisztérium az orsz. Irodát, 
gondoskodjék róla, hogy a vitás ügy 
végleges elintézéséig a hitközség ve
zetésében fennakadás ne álljon be.

HÍREK.
(Béke Nyíregyházán.) Ez alatt 

a cim alatt lapunk utolsó számában 
tudósítást közöltünk a nyíregyházai 
orth. rablrszék körű' évek óta dúló 
harcnak általános megelégedést kel
tett választott bírósági Ítélettel történt 
békés megszüntetéséről, 
dósitásunkra vonatkozóig most a 
nyíregyházai orthodoxia egyik repre
zentánsától a következő kiegészítő 
értesítést kaptuk ;

„Nagyrabecsült lapjuk multheti szá
mában „Béke Nyíregyházán ‘ cim alatt 
közölt tudósítás kiegészítéséhez — 
már annak az érdekében is, hogy a 
nagytekintélyű választott bíróság 
lóban bölcs és igazságos döntésé
vel helyreállított béke tartós legyen, 
s hogy a 33 év óta izgult kedélyek 
végre teljesen lecsillapodjanak, ne
hogy tendenciózus beállítások, jó
hiszemű félreértések újabb tápot ad
janak hasonló viszályok keltésére — 
szükségesnek tartom 
bíróság főbb pontjait, hiteles kivo
natban, a nagy nyilvánosság elé 
hozni már azért is, hogy azok az 
illetékes körök, melyeknek az itteni 
rabbiszék körül, hosszú évek ó|a 
folyó harcnak eliminiálása nem si
került, az orth. zsidó közvélemény 
egyoldalú elitélése alól felmentes
senek, egyenesen a hozott bölcs tié- j 
let alapján, melyből világosan kitű
nik, hogy nem egyedül' az „illeté
kes körök" próbálkozásán múlott 
rendezése,

KivonaT a

Erre a tu-

va-

a választott

nyíregyházai aut. ortli. 
izr. hitközség és Wider Sulem rabbi 
között felmerült vitás ügyben a fele
kezeti választott bíróság által 1925. évi 
december 22-én hozott és kihirdetett
Ítéletéből :

1. Wider Sulem rabbinak a „Majrc- 
majrénu" címmel való megtisztelt lés
ére vonatkozó igénye tekintetében, a vá
lasztott bíróság nem dönthetett, mint
hogy a hitközségi képviselők megbíza
tása e kérdés tárgyalására nem terjed ki.

A megválasztandó dájon jog- és 
hatáskörét két eshetőségre való tekin
tettel, a következőkben szabályoztuk :

a) A hitközség köteles a közgyűlés 
elé terjeszteni a dájen választást annak 
közhírré tételével, hogy amennyiben a 
közgyűlés Wider Sulem rabbit a 
„Majre-majrénu“ címmel tiszteli meg, 
ez esetben a megválasztandó dájon 
jog- és hatásköre terjedelmesebb lesz
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egy CLizánál is nagyobb román antiszcml- 
távai, Paulcsvu professzorral. U komolyan 
hisz abban — mondotta -- hogy a zsi
dók egy titkos nagy szövetkezethez tar
toznak, a ,,kagal“-hoz, amely a zsidóság 
világuralmi célját szolgálja. Ezt a régi, a 
cári uralom alatt Oroszországban a kor
mány által szándékosan kíkoholt és ter
jesztett bolondságot, mely az ártatlan ^np 
hitközségből egy gajdesz-szerii maffiát 
csinált, csak pathologiai szempont szerint 
megítélendő emberek ismételhetik A ro
mán professzor is ilyen pathologiai alak 
lehet, mert a bolondok rég megfigyelt 
szokása, hogy önmagukat vélik józanok
nak és az egész világot, az elmegyógy
intézetet, orvosait; ápolóit bolondnak 
PaulesCu a zsidó koponyák tanulmányo
zásai alapján — mondta a hírlapírónak — 
úgy találta, hogy a zsidókérdés egyálta
lában megoldhatatlan, mert „minden zsidó 
bolond'1. Csák á Paulescuk józanok. Ezt 
mondják az összes elmegyógyintézeti 
Pau'escuk is,

(Rabbi imádságával nyitották 
meg az amerikai szenátus ülés
szakát.) Az Eszak.Amerikai Egye
sült Államokban már hosszá idő óta 
szokás, hogy a szenátus ülésszakát 
egy-egy protestáns lelkész imádsága 
nyitotta meg, Ezidén először történt 
és ezzel is kifejezést akartak adni 
a felekezetek egyenjogúságának, hogy 
rabbit kértek tel a megnyitó imád
ság elmondására Ez a rabbi: Jack 
E, little-rocki (Arkansas) rabbi volt, 
az amerikai zsidóság egyik vezető 
alakja.

(Már a sírásók is!) A halál
után sincs egyenlőség t vallotta meg
győződéssói a rheinbachi (Német
ország) sirásó, mert zsidó halottak 
sírjának megásásáért 18 márkát kö
vetelt, holott nem-zsidó halottakért 
tizenkét márkát fizettetett magának, 
A hitközség feljelentése folytán a 
bíróság elé került az ügy s az két
heti fogházra átváltoztatandó 100 
aranymárka pénzbüntetésre Ítélte el 
a derék sírásót,

(Mossiil főrabbijának hálája.)
Abból az alkalomból, hogy a nép- 
szövetségi Tanács Mossult Angol- 
országnak Ítélte oda, Sleimonn mos- 
suli főrabbi üdvözlő levelet intézett 
Anieryhcz, Anglia gyarmatügyi mi
niszteréhez. „A mossuli zsidó hit
község nevében, — irta Sleimonn 
főrabbi — köszönetünket fejezem ki 
Önnek ügyünknek a Népszövetség 
előtt történt eredményes képvisele 
léért,"

1926. január 8,

(A lengyel sejm elfogadta a* 
idegentörvényt.) Mint Varsóból 
nekünk jelentik, a lengyel sejm el
fogadta az idegen állampolgárok jo. 
gainak megszorításáról szóló törvényt, 
amely elsősorban azokat a lengyel’ 
zsidókat sújtja, akik lengyel áílatn

bírják kellő.polgárságukat 
képen kimutatni. A sejm zsidó kép
viselői, különösen Hartglas képviselő 
elkeseredett harcot vívtak a javaslat 
elfogadása ellen, de hiába, És jólle
het sok keresztény képviselő Is a 
zsidók oldala mellé állt, a sejm el
fogadta a javaslatot, melynek végre
hajtása tág teret nyit a különböző 
közigazgatási tisztviselők önkényes
kedésének.

nem

(A Kzociállsta országos érte
kezletből.) A most lefolyt szociál
demokrata konferenciának tárgyalási 
anyagából ránk nézve rendkívül ta* 
nulságos a sajtóról szóló diszkusszió. 
Imponáló volt a céltudatosság, a 
mellyel a sajtó*értékét felbecsülték, 
Az egyik szónok szerint el sem le* 
hét képzelni, hogy a mozgalom egy 
napig is nélkülözhesse ezt a propa
ganda eszközt és egy napig is ai 
ellentétes sajtóból való informdltatdsrá 
lenne rászorulva. — Tanuljunk e pél
dából. A szociálizmusnak nem kell 
nagyobb harcot vívni a kapitalista 
rendszerrel, mint az orthodoxiának 
a zsidó vallásosságot oly nagymér
tékben gyengítő mai társadalommal, 
E harcban becsüljük meg és élesít
sük, mint hatásos fegyvert az orth, 
sajtót.

(ZsidógyülÖlet a sirontúl.) A
meggyilkolt Rathenauról, a mai Né
metországnak erről a nagy emberé
ről és vértanújáról Halberstadt váro
sában is neveztek cl üccát. Hát
nemcsak minden csoda, de sokszor 
a kegyeletes érzés is csak három 
napig tart, Mert — mint hírül kaptuk 
— Halberstadt városi tanácsa most 
visszakereszteltette a Rathenau-utcát 
Király-uccává., Hja, Rathenau zsidó 
volt!

Kacagtató!) Mödhingben, Né- 
met-ausztriában, most tárgyalják 
„Rheinland" nevű horogkeresztes-kü- 
lönitmény ellen Müller képviselő

Mint most

(

a

meggyilkolásának pőrét, 
a tárgyalás folyamán kiderült, ennek a 
Rheinianri nevű horogkeresztes külö-

11.

célja a kenyérkereseti foglalkozással 
bíró volt talmudifjak Tóratanulása, 
tévész 19-én, hétfőn este, szijumma! 
ünnepelte meg a m:c w és a Kiczur 
Schulchan Oruch tanulásának befe
jezését. Az ünnepélyen, mint onnan 
nekünk tudósítónk [jelenti, a kb. 40 
egyleti tagon kívül részt vett Dick 
Hermán rabbi, Berkovits Rafael, az 
orth. izr. hitközségi ,templom gond
noka, Auslánder Lázár, az egylet 
siür előadója és Alexander Vilmos 
bankigazgató az egylet tiszteletbeli 
elnöke, aki saját házában az egylet' 
nek szépen berendezett és min 'Dó
val ellátott bész-hamidrást örök 
időkre rendelkezésére bocsájtott. Dick 
rabbi, Auslánder és Alexander Vil
mos szellemes tóramagyarázatokkal 
fűszerezett lelkes beszédet mondott.

(Körülbelül 40 évvel ezelőtt)
nagy mozgalom indult meg a kávé
pótlékok rituális megbízhatósága el
len. Töob hírneves orth rabbi, kü
lönösen a chaszidikus irány vezetői 
határozottan állították, hogy a pót
kávé előállításához állati zsírt is hasz
nálnak. Ezekről feljegyzések is ma
radtak a „bbn m n*nr, ocm jn:r és 
„n»n '-,3T cimü müvekben. Később a 
kedélyek kissé megnyugodtak ugyan, 
de a chaszidikus körökben csak oly 
pótkávét használtak, amely megbíz
ható orth. egyén gyártmánya volt. 
Utóbbi időben azonban ismét vita 
tárgyát képezte több rabbi kapaci
tás között, hogy a forgalomban levő 
gyártmányok a rituális következmé
nyeknek megfelelnek-e? Azon fo
gyasztók körében, kik súlyt helyez
nek arr i, hogy háztartásuk, valamint 
mindaz, amit élveznek, rituális szem
pontból kifogástalan legyen, ezen 
vita nagy nyugtalanságra adott okot. 
Annál örvendetesei')!) azon hír, mely 
mai számunkban hirdetés alakjában 
is megjelent, hogy újabban Paskusz 
Károly ur, a nagyhírű orth, vezér- 
férfin, úgy rituális, mint húsvéti 
orth. ívd kávét gyárt. Alkalmunk 
volt egynéhánp px: nyilatkozatát ol
vasni, kik mind örömüknek adnak 
kifejezést, hogy ezen kérdés ilyen 
kielégítő megoldást nyert, mert végre 
egy minden tekintetben megbízható 
áru kerülhet a vallásos zsidók ház
tartásába.

A Zsidó Újság 
megerősítése0F

1926. január 8.

nitménynek nemcsak tagja, de század
parancsnoka is egy Mayer Ernő nevű 
zsidófiatalember. No, ez a Mayer visz- 
szaadta a kölcsönt. Az ismert anekdota 
szerint egy keresztény fiú azért tért 
át a zsidó hitre, mert „meg akarta 
csúfolni családját" ; nos, Mayer Ernő

századparancsnokhorogkeresztes 
alaposan megcsufolta a t. társaságot 
Kacagtató!

(Az angol külUgzminiszter palesztinai 
látogatása.) Mint a „Jevvish Times" érte
sül, sir Chamberlain Ausen, Angolország 
külügyminisztere, január hó folyamán Pa
lesztinába utazik. Fogadására ott máris
nagy előkészületek folynak. Itt megemlít* 
jük, hogy Safed kormányzóját, Krizevszkyt, 
Jeruzsálem helyettes ^kormányzójává ne
vezték ki.

(Aguda-delegáció Amerikába.) Mint 
értesülünk, legközelebb az Agudas Jiszvoé! 
egy nemzetközi delegációja megy ki Ame
rikába, hogy ott egyetemes zsidó ügyekről 
tárgyaljon. A delegáció tagjai: Sapira Méir 
pietkovi főrabbi és lengyel sejm-képviselő, 
dr. Spitzer S. hamburgi főrabbi, Kaliane- 
man József ponievizi főrabbi és litván 
sejm-képviselő, valamint Rosenheim Jakab 
(Majna melletti Frankfurt), az Aguda-világ- 
szervezet elnöke.

(Amerikai rabbik meghívása Európába.)
Dr. Blan Joel new-yorki rabbi, aki magyar- 
országi születésű {a londoni Westend zsi
nagógába kapott meghívást mint rabbi. 
Dr. Blau a legkiválóbb szónokok egyike és 
kitűnő héber stilista. Dr. Bacccirat G. 
pilisi (Teenssee állam) rabbit peyjg Görög
országba, Athénbe hitták, mintgrand rabbink 
Baccarat franciaországi származású és több 
európai nyelven ir és beszél.

(A negyvenedik zászlóalj. A nagy há
borúban, mikor Angolország a törökök 
ellen harcolt és a hadszíntér Palesztina 
lett, tisztán zsidó önkéntesekből zászlóalj 
alakult, mely az angolok mellé állt és a 
törökök ellen rendkívül vitézen harcolt. Ez 
volt a híres negyvenedik zászlóalj. Ennek 
a csapattestnek zásZlait most

mem-

Angol-
ország rendeletére — Jeruzsálembe vitték 
es az óvárosban lévő nagy zsinagógában 
helyezték el. Maga az elhelyezés nagy ün
nepélyességgel történt meg. A templomban 
megjelelnek : lord Plunier főkormányzó, 
dr, Mac-Junes Rennie, jeruzsálemi angol 
püspök, dr. Danby, a Szent György ka- 
thedralis kanonikusza, a katona és polgár 
hivatalok főnökei, Jeruzsálem főpolgár
eic’ Mashashibi Ragheb bey, valamint 

valamennyi idege 
királyért és 
lord

mes-

állam konzulja. A 
Palesztina meghódítójáért 

Allenby tábornagyért mondott imák 
után Kook főrabbi lépett a szószékre és 
méltatta a nap jelentőségét. - llt meg
említjük, hogy a zsidókra minden \ onalon 
féltékeny arabsok 
randumot

lord Plumerhez memo- 
nyujtottak be, melyben követel- 

h°gy a zászló-átvivés alkalmábólték,

ZSIDÓ ujsao

esetleg várható zsidó tüntetéseket akadá
lyozza meg. De hát ilyenek sehol sem 
fordultak elő, ;még Tel Avivban sem, ahol 
a zászlók a Jeruzsálembe történt átvitelük 
előtt nyilvánosan ki voltak állítva. Egyéb
ként a zászlóátvitelt a cionista lapok egy 
nagyrésze felesleges külsőségnek mondja.

(Áz olasz fascismus és a zsidók.)
Olaszországi útjáról most visszaérkezett 
egyik előfizetőnk mondta el nekünk az 
az alábbi érdekes dolgokat : Jóllehet egész 
Itáliában mindössze csak ötvenezer zsidó 
lakik, az olasz zsidók a fascista mozga
lomban nagy és részben vezető szerepet 
töltenek be. Finzi, a Mussolini-kormány 
belügyminisztere, a minisztérium „erőskezü 
embere," zsidó és talán még nálánál is 
nagyobb exponense a fascizmusnak Belline 
Sámuel, a zsidóságért is minden téren 
fölötte tevékeny hilsorsos Munkatársai is, 
Oliveti, Orios cs de Verona/' zsidók — 
Nem akarunk állást foglalni a fascizmus 
tekintetében, csak arra vagyunk kiváncsiak, 
vájjon a magyarországi fascisták mért Ír
nak számlánkra minden kommunista inci- 
fincit, s miért nem a fascista Finzi-t ?

(Magyar orthodox kiválóságok.) Érde
kes héber könyv hagyta el a sajtót Szer
zője, Katzburg Avigdor D'Svun 
cim alatt kiadja a nevezetesebb orthodox 
rabbinikus tekintélyek arcképét életraj
zukkal egyetemben. Az élők között talál
juk a budapesti a mádi, a huszti, a váci 
főrabbik, valamint a szerző apjának, Katz
burg Dávid, a Tél Talpijosz taimudi fo
lyóirat nagytudományu szerkesztőjének 
életrajzát. Az elhunytak közül megemlít
jük a pozsonyi (R. Szimche Bűnein), a 
tolcsvai, a nagyváradi (Fuchs), a mező- 
csáti, az újhelyi főrabbik (Fellner), vala
mint Sussmann Wolf, a budapesti Sász- 
chevia rabbija történetét. A XIX. század 
elejét képviseli a budapesti főrabbi nagy
atyja : Rabbi Koppéi Charef biográfiája

(Antiszemita excesszus Berlinben.) 
„Wilhelma": ez a neve a berlini horog
keresztesek csapszékének, ahol a jeles 
„hazafiak" dőzsölni szoktak. Dtt tivnr- 
nyáztak karácsony este is, a szeretet ün
nepén. Nos, a bőségesen elfogyasztott 
alkohol nagyon kevés szeretetet hagyott 
meg a borral öntözött szivekben, mert a 
kompánia néhány tagja, köztük báró En- 
gelhardt nagybirtokos, mikor a lokál ajtaja 
előtt levegőzött, az épen olt elhaladó 71 
éves dr. Itelson Gergelyt, a német tudós 
világ egyik elismert alakját, zsidónak nézte 
és ezzel a esatakiáltással: „üssük agyon 
a zsidót" addig verte, inig a szerencsét
len aggastyán több sebből vérezve, esz
méletlenül a földön elterült. A mentők
nek kellett az ősz tudóst az első segély
ben részesíteni és kórházba szállítani. — 
Az épületes ügynek persze folytatása volt 
a rendőrségen és folytatása lesz. meg a 
büntető bíróságnál is.

(A sátoraljaújhelyi „Agudasz 
Tiferesz Bachtirim") amelynek

íuí:n
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10. oldal,

(A líszkai főrabbi.) A frankha
misítás híreivel telt napilapokban 
pár solros szerény hirecske húzódik 
meg. Freidlánder liszkai főrabbi 
ügyéről van benne szó. Pár hónap
pal ezelőtt erőszakkal bekeverték egy 
pénzhamisitási bűnügybe. Hogy ez 
milyen tealázó s az egész zsidóságot 
sérteni akaró külsőségek között folyt 
le, ez élénk emlékezetünkben marad. 
Most olvassuk, hogy az ügyész nem 
vállalja a Vádat. Ez tehát teljes re- 
habilitása az alaptalanul megvádolt
alak. De ki fogja őt szenvedéseiért 
kártalanítani ? Ne kérdezzük ezt, in
kább örüljünk az igazság győzelmében 
és a bölcs király ama kijelentésének 
)VWi K3V pbíu ,Tixö pnx „az igazi 
megmenekült a bajtól és a bűnös 
jő helyébe."

(A pesti rabbivátasfctás.) A 
pesti kongresszusi hitközség elöljáró
sága a megüresedett rombach-uccai 
rabbi-állásra első helyen dr. Fischer 
Benő trencséni kongresszusi rabbit 
jelölte. Az elöljáróság prepozícióját a 
választmány és a képviselőtestület 
elé kell még terjeszteni. Közben 
pedig alkalmat keresnek a két má
sik jelölt”; Őr, Adler és dr. Weisz 
Miksa pártjának kielégítésére.

(A Sárvári orth. izr ifjúsági
egyesület közgyűlése.) Mint ot
tani tudósítónk jelenti, a sárvári orth, 
m. ifjúsági egylet január 2-án este 
tartotta ez évi 

választások
rendes közgyűlését, 

eredménye a követ
kező : elnök lett Schwarcz Salamon, 
alelnök ifj. Ooldschmied József, pénz
táros Löwinger Rezső, ellenőr, Klein 
Zsigmondi könyvtáros Klein Jenő, 
Választmányi tagok pedig Spiegel 
József, Schiller fenő, Buchinger Jakab, 
fáerger Dávid és Schiller Artúr,

(A pénznek nincs szaga. Zsidókkal össze
köttetésben álló antiszemita körök elv
ként hangoztatják, hogy a pénznek nincs 
szaga. Ez az elv vezette az Amszterdam

éi letogott fajvédő frankhamisitókat, ami
kor Hollandiába erkeztük után azonnal a 
zsidó gyémántkereskedők 
ták az ezerfrankosokat értékesíteni 
nem hiába gúnyolódnak 
a zsidó orron. Kiderült, 
kiszimatolta a fajvédő frank 
jött létre az üzlet, 
orrok uccájából hossza orral 
börtönbe.

bán

körében akar-
De

az antiszemiták 
hogy ez az orr

szagai s nem 
amiért is a hosszú

távoztak a

(A régi bolondság.) Egy budapesti 
napilap munkatársa beszélgetést folytatott
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Ruha teszi az embert, de csakis az em
bert, nem pedig a jellemét is (Hábesz U5)

Akit meg'í’na'rt egy kígyó, fél az. a földön 
heverő kötéltől is. (Midrás Sir hásirim.)

Üres korsóban a kavics is nagy zörgést 
visz véghez (Buve Mecie 104.)

A tolvajt meglopni is lopás. (Brochesz 5 )

Akiről a bíróság lehúzta a ruhát, még 
az is dalolva menjen az útjára.

Jótékonyság a vagyon fűszere. (K'szii- 
besz 66.)

ZSIDÓ UJSAO12. oldal

(A kassai rabbiság a cioniz
mus elten.) Mint kassai tudósí
tónk nekünk jelenti, az ottani orth, 
hitközség rabbikollégiuma, melynek 
tagjai Brach Sínül főrabbi, valamint 
Ebek Hénoch és Jungreis Sámuel 
rabbik, iszüri (vallási tilalmat) mon
dott ki a cion/'zmus ellen, kimond
ván döntésében, hogy „a cionisták
hoz való csatlakozás a Tóra szent 
törvényei, valamint a hagyomány alap
ján „ószer“\ Ehhez az iszürhöz 
csatlakozott a Kassán letelepedett 
hires radomislei gaon, Engel Sámuel 
rabbi is,

(Magyar rabbi Korfuban,) Schreibcr 
Simon egri ortbodox főrabbi fiát: Ábra- 
hámot megválasztotta a korfui zsidóság 
főrabbinak. Amint külföldi lapokban ol
vassuk, a korfui zsidóság cgv vésze nagy 
nyomorba jutott egy tűzvész következté
ben. A segitöakció élére Schreibcr talibi 
állott.

gül valaki.
kapni? — Dehogy is azt, felelte az öieg, 
aki nem sokat adott az egész nemesí
tésre. — Csak most keveredik bennem a 
régi polgári vér az uj kék vérrel és ez 
viszketegséget okoz.

Talán azt, hogy pénzt fogsz

Valami nagyon szegényes lakodalmon, 
melynek egy elmés rabbi is vendége volt, 
alig került ennivaló az asztalra. Mindenki 
csalódottnak érezte magát, csak a rabbi 
nem vesztette el szelíd humorát, 
játok, - mondta — ez a lakodalom elő- 
ize a gán-édennek. Ott i3 mindenki csak 
azt élvezheti, amit magával hozott.

Lát-

Egyik szombaton a rajeci macid az asz- 
szonyoknak prédikált és az cg', kig ma
gasztalta őket. Dávid király zsoltárából 
indult ki : n'TID tfiM yitrx " feleséged 
lé-dus, édes szőlofürt 
bar, folytatta. Férje boldogsága az asz- 
szony, a családi élet szentélyében ő a 
papnő stb.
szed miatt alig bírtak feleségükkel, arra 
kérték a rabbit, hogy az ő javukra is be
széljen. A rajeci ennek igv tett eleget:
— Mondtam ugyan, — fejtegette - hogy 
lé-dus, édes szöiöfürt az asszony, de el ne 
felejtsétek, ti asszonyok,
— hogy minden szőlőid mellé egy jó karó

és ebben a tónus-

Mikor a férjek emiatt a be-
Csaiádi hírek.

Hollandér Henrik, a miskolci Tiferesz 
Öachuriw elnöke, eljegyezte Hollánder 
Giziké urieányt Kassáról.

íiauer Katót, Kunszentmikiós, eljegyezte 
Frommer Bertalan, Budapest.

Zsidó szellemesség 
és humor.

tette hozzá,

is kell;

Égy pogány ember kérdezte rabbi josua 
ben Koré hótól:

Bölcs mondások, aforizmák*
Mikor a zsidók ünnepel

ni ikor a pogá
ny0-1 ünnepelnek, a zsidók nem örvende
nek .

Ha megsérted Szárát, az egész fej ká
poszta tönkremegy. (Buve kéme 62)

hek, n*i nem örvendünk,

• • hat mikor örülünk mindketten 
egyidőben ? Mikor termékeny eső esik 

felelte rabbi Josua ben Korclio,

*

ölvár; az élet, mint a kerekes kút két 
vedre. Az iircs veder megtelik, a tele pedig 
kiürül. (Midrás Jalkut 665).

Mikor az öreg Krausz Maicr „mei 
előnévvcl nemességet kapott, barátai 
komát rendeztek tiszteletére. Vacsora 
ben általánosan feltűnt,
Maier feltűnően sokszor 
rét. — Mit jelentsen ez? -

köz-
hogy Krausz 

vakargatja tenye- 
- kérdezte vé

Hton levő rabbit Tekergetett a rossz idő
járás egy zsidó korcsmároshoz, aki nagv 
tisztelettel fogadta és bőségesen 
••dégéíte. Mikor

megven-
a rabbi elment, igy áldotta 

,8 3 korcsmárost: - Kívánok neked 
sok parnoszot b'li brocho. —
— kérdezte ijedten

Hogy-hogy?
n, a koresmáros. —
Párnoszo b'ii brocho ? ! - Ne rémüljön 
meg, - felelte mosolyogva a rabbi. - 
Látom, hogy korcsmájában csak parasztok 
ülnek, sok bort fogyasztanak, 
sem mond bróchet. 
kívánok

de egyik 
Hát ilyen értelemben 

magának sok párnoszot b‘librócho.

Rejtvény. Jiddis közmondások. Hl. Szegénység ugyan nem szégyen, de 
sok tisztelet sincs benne.

-0. Egy bering elegendő t z személynek,
| egy lyuk alig kettőnek.

22. Heringhez nem kell só, töpörtyühöz- 
nvm kell zsír.

1
Mull számunkban közölt rejtvény meg

fejtése • Fordította: Löffler Henrik.

ntrtt w
w c-2 ni v

I. Macskával nem küldenek „Misloach 
Monesz“-t.

2 Ha mindenki saját liáza előtt seperne, 
az egész uccu tiszta lenne.

Az anyós . Irelejti, hogy ő is 
valaha anyósának a menye.

-I. Szépen halgaltni sokkal neheze bb, ' 
mint szépen beszélni.

6. Mi a kiilömbség, ha az okos megver ; 
tégedet, vagy a buta ? Mindenesetre fáj,

6. A lakatul csak becsületes emberek j 
részére találták lei.

7. Az alacsony kerítést az ember gyor- j 
san és könnyen átugorhatja.

8. Jobb az okos emberrel együtt lenni I 
a gyehennában, mint az ostobával az 
édenben.

í). Ha szomszédoknál ég, te is veszély
ben vagy. 1 |

10. Ha az I-ten a földön lakna, némely 
ember az ő ablakait is betörné.

II. Bár igaz, hogy az aranynak csúnya 
az atyja (mert a piszkos földből termelik), 
de azért mégis élőkelő.

12. A pénz gurul; egyszer itt van, egy
szer ott.

Helyesen megfejtették; Berkovits Gyula, 
Qibárt, Avrom Her; Klein, Kiskunfélegy- 

Moskovitz C h.. Csorna. Weisz

Bse:®s?ye*iywwye

Megbízható ügynökök
v.,

háza.
József, Edelény. E. Léwinger, Budapest. 
Moskovits Mór, Makó. Markovits Jenő, 
Kiskunmajsa. Weisz József, Wien. Wink-

e ZSIDÓ ÚJSÁG részén.1 v 1 > élőfizetések 

gyűjtésére.
Reflektánsak küldjék be ajánlataiktat 

n kiadókivatalba,
VI!, Sip-ucca 10.

ler Gyula, Vác. Herzfeld Jenő, Vác Stei- 
ner Móric, Pápa. Jungreisz Ámram, 
Gyöngyös. Friedmann Kálmán, Zamárdi. 
Ehrenfeld Gyula, Eger. Goítehrei A, 
Nagyiéta. Rafael Richtmann, Bern Sebi- 
moonvitd József, Levelek. Páva 1 Avon, 
Ajak. Schück Zsigmond, Szikszó. Pollák 
Lipót, Soltvadkert. Wiesel József, Tisza- 
szállás Schück Antal, Kiskunfélegyháza. 
Edit XVcber, Wien. Kohn Jenő és Kohn 
Lipr t, Derecske. Goldberger Farkas, 
Olaszüszka.

Lapzárta után.
Vésztő január 6.

A kormányzó ö főméltósága 
vésztői látogatása alkalmával ki
tüntető dicséretben részesítette Alt- 
mann Dávid hittestvérünket, aki 
egy munkáscsapat élén a gátjavi" 
tási munkálatoknál önfeláldozóan 
dolgozott.

Betért Ö főméttósaga Vámoser 
Lipót hittestvérünk üzletebe is, 
ahol a károsultakhoz meleg 
gasztaló szókat intézett.

Szerkesztői üzenetek.
Dr. Q. 8 Ny. Későn érkezett, 

gér. Sürgesse meg az elintézést az illető 
iredánál. — Deutsch A., Újpest. A pa
nasz csak akkor érdekelheti a nyilvános
ságot, ha a közleményt a párt zöme alá
írja — Izr, Ifj.jótókonycólu egylet, B^yar- 
mat. A kérdezett Várpalotán működik s ott 
is lakik. — ..Szombat" szerkesztősége. Sza
badka. Ugyan semmi kifogásunk ellene, 
hogy lapunkból hiteket, sőt egész cikkeket 
örömest átvesz, de annyi kollegialitásra 
mégis reflektálunk, hogy egész cikkek át
vétele esetén a forrást is megnevezni szí
veskedjék. Tárcák átvétele esetén az illető 
ivó igényei honoráriumra föltétlenül kielc- 
gitendők.

Pol
lii. Az ember kezdete por és vége por, 

időközökben mégis jólesik egy pohárka 
pálinka.

11. Felcserepedett gazdag gyűlöli az öreg
embereket. (Mert ezek még vissya emlé
keznek, mikor a gazdagnak nem volt 
semmije.)

15. A pulykának mindegy, a Purim-lako- 
mára vágják-c le, vagy a Pészachi Sze
derhez.

16. Fél igazság: egész hazugság.
17 Másnak lakomáján mindenkinek van 

étvágya.
18. Lézeng, mint a sóchct a ,.kilenc na-

vi-

Pozsony, január 6. A pozsonyi 
orlh, izr. hitközség tegnapi köz
gyűlésén előfordult sajnálatos 
mények (nagy lárma, tumultus, sőt 
tettlegességek is) arrra indították 
a prágai kormányt, hogy Hirschler 
rabbi személyében (aki az orth.

ese-

pokban" (Neuntág).
hűTia'jl'ii,^11^1,”,!i^lhi^ilitli!iimii'ldl|iími|íii.l|lm "Ji'f'riT,.'•S'OC'O C"i”'ffi'i," ''3* 4?

3 »1 országos iroda alelnöke) kormány- 
biztostHa jó felvágottat akar enni, »

Úgy csakis a Skrek-hezkell ;l

elmenni!#

a
ki a hitközség 

élére. Hirschler rabbi, akinek pedig 
az ellenzék a hitközségi választá

si nevezzen
ilr.
•i

Vf. ti sok körül történt állítólagos vissza
éléseket tulajdonítja, már át isli Mert a Skrek Lipót H

orth. szalámi és füstölt- ^ j vette az ügyek vezetését, 
hús különlegességei utói- ij *

érhetetlenek !

yr. 4. 4>
*%•.1

íi
.i El Newyork, január ő. Tegnap itt 

400 orth. rabbi és több mint tíz
ezer hivő monsfrevyülésl tartott, 
melynek folyamán elhatározták, 
hogy felszólítják dr. Wise rabbit, 
mondjon le az amerikai patesz- 
tina-alap elnökségéről. Egyúttal 
határozati javaslatot fogadtak el, 
mely szerint Wise rabbit eretnek
ség miatt rubbinikus törvényszék 
elé állítják.

Cl j íi’»} Utánvételes postacsomagszál litás =T
naponta kétszer.

Az orth. mustár egye- g 
dűli elárusitóhelye.

Gyár és főüzlet:
VII., Dob ucca 27. sz. »j

József 124-17, =•

{ VCDUCGY. í
ll

•I ÍI
í. •J
•1 [»í

fejil X 15
ÍI9
•iEl

•I / \
C.
•i Telefon : •iE.

w

192 > január 8.

TISZTELT OLVSÓINKHOZ

Azon tisztelt előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük január elsején lejárt 
úgyszintén mindazon tisztelt olvT. 
sóinkat, kik az előfizetéssel 
hátralékban vannak, tisztelettel kér- 
jdk, hogy az előfizetést lehetőleg 
postafordultával hozzánk beküldeni 
szíveskedjenek, nehogy a lap szét- 
küldése fennakadást szenvedjen 

Egyben legyen szabad rámutat
nunk arra a közismert tényre, hogy 
a Zsidó Újság nem üzleti vállalko- 
zás, nem financiális nyereséget céloz,
h^mwi.tjm! MHmM a.wsxi• .«wű/n ír--r-ir-jrr ■—p,

hanem kizárólag azért alapittatott, 
egyrészt, hogy az orthodox közön, 
ség ne legyen többé neolog lapra 
utalva, másrészt pedig, hogy a 
vallásiul magyar zsidóságnak rendel
kezésre álljon egy az J szent érdekeit 
minden tekintetben képviselő sajtó-

i-wi-iii—«■»!■ "i —wjii wwwwmwi ww5.-aw.wsw www -

orgánum.
Mindezek alapján ismételjük fönti 

kérésünket és vagyuk
hitrokoni üdvözlettel

még

a „Zsidó Ujság“ 
szerkesztősége és kiadóhivatala
9h*ll»|iími|tií.l|iimi|liLl|imti|«.l|iií7nllíe|ií7i,|l«ll|iííi|l«.l||^!l«*l||i^1

őíkávéU P
Értesítés ! „RÁDIÓ"
elnevezés alatt forgalomba hozok égy

tebh tea - előírásoknak mindet! 
áll I li/ tekintetben megfelelj
tisztán nemesitett cikóriát ói készült pót
kávét. — A gyártás elejétől végig felügye

letem mellett történik és a
budapesti, beíedi, büd- 
snentmihályi, csornai, 
debreceni, győri, mádi, 
inavosvásárhelyi, szat
mári, szombathelyi, 
váci stb. orth. rabbik 

mint egyedül oa*íl>. HP2 és f!D2 sV? 
pótkávét ajánlják.

Paskusz Kcíroly, Csorna.

Rendeléseket felvesz:

Paskusz Károly, Csorna
és az

Őrienl Pótkávégyár R- f- 
,,RÁDIÓ" pótkávé osztálya 
Budapest Vlk, Rákóczi-ut

1 T*
- tiii
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jl budapesti autonóm orthodox 
izraelita hitközség közli menyei.

Hitközség irodahelyisége: 
VII., DOB>u. 33

Hitközségünk rabságának felügyelete alatt állanak

15. oldal

Felhívjuk
a szombatot megtartó hittestvérek figyelmét 
Budapest egyetlen olyan szállítócégére, mely 
szintén megtartja a szom botot. Foglalkozom 
bel- és külföldi szállítmányozási és vám
kezelési ügyietekkel. Megbízható cégeknek 
vámhitelt nyújtok. Bútorszállítás saját uj 
butorkocsijaímmal. Áraim olcsóbbak mint 
a szombatot nem tartó cégeké! Hittestvé
reink támogatását kérjük :

Schwarcz és Salgó
szállítócég. Cégtulajdonos:

Salgó Jakab.
Budapest, VII. Dohány-u. 10 (Tel. J. 123-42)

(Községháza).

Hitközségi mészárszékek,
1. 11., Margit-körut 7.
2. V., Sólyom-utca 24.
3. VI. Szerecsen-utca 13.
4. VII., Wesselényi-utca i5.
5. VII, Kertész-utca 35.
6. VII., Hernád-utca 16.
7. VIII., Magdolna-utca 29.
8. IX,, Tompa-utca 17/a.

Hitközségi barom fi vágóhelyek
1!., Margit-körut 7.

2, V., Sólyom.utca 24.
3. VII., Dob-utca 35.
4. VI i„ Hernád-utca 16.
5. Vili., Magdolna-utca 29.
6. IX., Tompa-utca 17/a.

Hitközségi íejelárusitás.
1. V., Sólyom-utca 24.
2. VII., Dob-utca 35,
3. Vil, Wesselényi-utca 18.
4. VIII., Magdolna-utca 29.

fa és szén
kereskedése,Klein Márton

jégkereskedés, kosárfenóda,
Budapest, Vli., Rombach ucca. II.

Elsőrendű porosz szén . . . 00.000 K 
Elsőrendű száraz tűzifa . . 70.000 K 
Legkisebb tétel is díjtalanul házhoz szállítva

1.

Weisz Ármin 'HtDIK
edényáruházában/ (VVosse- 
lényi-ucca 23, Nagydiófa-ucca sarok ol
csóbban mint bárhol vásárolhat porcelán- 
valamint bel- és külföldi zománc-edényeket'.

Nálam vásárolt, a használat következté
ben lepattogzott zománcu edényeket be
cserélek. — Potos kiszolgálás, a vásárolt 
áru kívánatra házhoz szállittatik.

Síit községi intézmények.
Rituális fürdők. (Mikwa)

1. Ráczfürdő: 1.,Hadnagy-utca 8-10
2. Körúti fürdő: Vli., 

körút 49.
3. Vili., Magdolna-utca 29.

Templomok.
1., 111, Zsigmond-utca 74.

2. VIL, Kazinczy-utca 29-31.
3. Vil, Király-utca 1

4. IX., Tompa-utca 17/a.

Erzsébet-

Baumgaríen E. cvszíalos 
mester, Dob-ucca 27. Elvállal minden 
a szakmába vágó munkát. Használt bútort 

legjutányosabban vesz és elad
Szombaton zárva.

Feee*®eeee*e*eee#ee#

elhívás!Beltepíílefen I Értesítjük a tejvásárló közönséget, hogy a
Vliomín tejipari-vállalat

Weber Márkus/ felügyelete alatt szigorúan 
megbízható kóser tejet 
forgalomba, mely állandó és 
szállítást biztosit. Kérjük b. támogatásukat.

r. hozottT. 2 szobás komfor
tos lakás megvéd 
leire vagy arany- 
bérrel Reresleiík.

Cím kiadóban.

Hoífmami pontos
ur

orllv. élleriiLie
Budapest, VI., Révay-ucca 10. sz.
Kedves kötelességet teljesítek' ami

dőn abból az alkalomból, hogy Mar- 
morstein Samu és neje trencséni hit- 
testvéreink az Ön orlh. kóser éttermé
ben ünnepelték f. hó 2G-án házasságuk 
uU eves fordulóját, legmelegebb elisme
résemet fejezem ki a fényes lakomáért. 
. •endkiviil pazar lakoma, amelyen 
igen sokan, köztük a jubiláns házaspár 
tlz gyermeke, unokái, dédunokái, 
mos rokona, barátja és tisztelője, ősz- 
szesen több mint hatvanan vettek részt, 
mintaképe lehet minden rituális ven
déglős hozzáértésének és lelkiismerc- 
essegének. A kitűnő kiszolgálásért, a 
•gyeimes ellátásért és az Ízes étkekért 

a megjelentek nevében is őszinte kö- 
szonetemet fejezem ki és mindenkinek 
legmelegebben ajánlom, hogy hasonló
keress'/°[ °Z ^ e^nmS11 éttermét

Budapest, 1925 december 29
Kálmán Károly,

V., Zoltán-utca 16.

VITAMIN TEJIPAR VÁLLALAT.
Vili., Kálvária ucca 23. Tel.: J. 23-4 0

i Hausen féle lakástakaritási vállalat
Dob-u. 34, 1.
Elvállal

~e
Telefon: J 126—75.cm

lakástakaritást, ablaktisztítást, 
padlóbeeresztést, féregirtási. 

Továbbá üzletek, irodák, clubok, szállo
dák, kórházak állandó rendbentartását 
legolcsóbb árban

Sírköveik ;;

nnxz3szá- Szombaton zárva 
— Alapittatott 1900-ban. —

Adler J. sirkőraktárában ::
Budapest, VII., Károly-körut 7 j{ 

Szombat és ünnepnap zárva. ii

Réxágy 1,200.000 K
Összecsukó ágy 280.000 „
Sodronyágybetét 220.000 „

Gyermekágyak, vasbutorok, mosdók, afrik
matracok olcsón

Somogyi és iársa
Budapest, VII, Holló-ucca 1. sz.

Javításokat vállalunk.
Szombat és ünnepnap zárva.

on ^2^ tűid isD
Ilyen címen összeállította héber nyel
ven az ismert talmudtudós, Schwartz 
József, jelenleg Nagyváradon egyleti 
rabbi a jahrzeiira vonatkozó összes 

vallási törvényeket.
4o.ooo koronáért 

kapható szerző fivérénél 
Schwartz Zsigmond, Kisvárda.

I
i

ZSIDÓ ÚJSÁG 1926 i14 oldal január jj

zetek gazdagságát ? Nem de, Siruch 
fiam és örökösöm ? Nem-^Bosztanai. e az övé
feleségeitek és leányaitok, ha ö azt 
úgy akarja? A lázadás szelleme kezd 
úrrá lenni fölöttetek. De én azt le 
fogom törni! Muzdu herceggel 
éreztettem hatalmamat és ti 
nyáján érezni fogjátok azt. Túri 
jer ide! ‘

Történelmi regény : Irta Dr. Lehmann M. — Fordította : hekstein Jenő.

Mig Bosztanai és Dara igy egymás
sal beszélgetett, egy ember hatolt 
be erőszakosan a kertbe. Az őrök 
nem akarták beengedni, de a férfi, 
egy előkelő vagyonos perzsa, félre
tolta őket. Most a király előtt ter
meit, lábai elé borult és igy kiáltott: 

„Segíts, lágy király, segíts!
A király haragosan nézett végig 

az emberen és kérdé:
„Hogy jössz te ezen kertbe ?“ 
„Erőszakkal hatoltam ide be, hogy 

segítségért könyörögjek !“
„Halált érdemlesz érte !"
„Úgy ölj meg, de előbb szerezz 

nekem elégtételt, védj meg az erő
szaktól/- 

„Ki vagy te ?“
„Eriinek hívnak" mondá, a perzsa 

felemelkedve, „régi előkelő család
ból származom, a birtokom e vidé
ken van és én már jóval azelőtt itt 
tartózkodtam, mielőtt itt fővárosodat 
megalapítottad. Szolgád a mai napig 
boldog volt. Hitvesem, Rudabah, két 
fiút szült nekem és én hálát adtam 
az 1-tcneknek a hű hitvesért és a 
szép gyermekekért. Néhány héttel 
ezelőtt Siruch herceg a vadászattól 
elfáradva tért be hozzánk éhesen és 
szomjasan, Szívesen fogadtuk őt, 
megvendégeltük étellel és itallal. 
Siruch azonban szerelemre gyuladt 
feleségem iránt és ma, midőn ottho
nomtól távol voltam, házamba ron
tott és erőszakkal elhurcolta felesé
gemet, gyermekeim anyját!“

És ezért háborgatsz pihenésem
ben", kiáltott rá a király, “ezért ha
toltál be erőszakkal kertembe és meg
keseríted üdülésem óráit ? Végy ma
gadnak más feleséget 1“

„Oh, ne beszélj, igy nagy király! 
Én szeretem feleségemet és gyerme
keim jajgatnak és anyjuk után kiál
tanak/"

„És ha gyermekeid jajgatnak, az
ért királyodat kell panaszaiddal meg
terhelni ? Hálátlan perzsák! Ezért tet
telek titeket naggyá, ezért gazdagí
tottalak meg benneteket, ezért győz
tem értetek húsz csatában, ezért hoz
tam a világ minden részéből a nem-

(13. folytatás.* i
márXil. mind.Aznap délután a királyi család és 

az udvar ismét a kertbe ment. 
Dara felkereste Bosztanait, kivel teg
nap oly jól elszórakozott,

„Miért vagy oly komoly ?“ szólította 
a hercegnő az ifjút, kit ülve talált 
egy ciprus alatt. „Miért fogott el a 
búskomorság ? Nem hallod a nagy 
művésznek, Barbudnak kellemes éne
két ? Nem tölti el szivedet e mennyei 
öröm, ha füleid édes dallamát 
hallják?"

„Hercegnő !“ feleié Bosianai, „bor
zasztó esetnek voltam szemtanúja; 
egy férfit, egy fejedelmet öltek meg 
szemem láttára!“

„Nem érdemelte meg a lázadó a 
halált ?“

„Nem, Dara, nem érdemelte; a 
legborzasztóbb önkény áldozata lett 
Muzdu!“

„Hallgass, Bosztanai, hallgass! Ha 
valaki hallotta szavaidat, úgy halál 
fia vagy. És különben, mit érdekel 
Muzdu, ismerted talán őt ?“

„Nem ismertem, de ezen szeren
csétlen ember sorsa mélyen meg
rendített. Tegnap még a nagy biro
dalomnak a király után első embere 
volt, ma pedig úgy lőtték le, mint 
az erdei vadat és aztan röviddel 
halála előtt meggyilkolt atyámat em
lítette !“

„Bosztanai, ugy-e gyűlölsz ?“
„Én gyűlöllek ? Miért gyűlölnélek, 

hercegnő ?“
„Mert atyám meggyilkoltatta az 

atyádat!
„Azért gyűlölnélek? Nem, Dara! 

1-tenünk szent tanában írva van: 
Ne haljanak meg az atyák gyerme
keik miatt, gyermekek atyáik miatt, 
mindenki sajat bűne miatt bűn
hődjék !“

„Mily szép ez a tan! Nálunk 
perzsáknál ez máskép van; gyakran 
egész nemzetségeket irtanak ki egye
sek vétkei miatt?"

Újonnan belépő előfizetőknek a regény 
eddigi folytatásait kívánatra ingyen és bér
mentve megküldjük.

És Túr, a királyi testőrség parancs
noka megjelent, a király előtt lebo
rulva a földet csókolta, a király pa
rancsait várva.

„Váltasd fel a kert bejáratánál 
levő őröket, azokat pedig kik 
gátolták meg, hogy ezen ember ide 
behatoljon és pihenésemben hábor
gasson, ölesd meg."

Túr felemelkedett, meghajolt és 
eltávozott, hogy a király parancsát 
teljesítse.

nem

(Folytatása következik.)

A szerkesztő betegsége folytán 
szerkesztésért felelős: GROSZBERG JERÖ

Pályázatok.

Minden szó egyszeri beiktatása 2000, 
vastagon szedett betűkből 4000 korona 
Pályázatok felvétetnek : Sip-ucca 10. 

— Hirdetések dija előre fizetendő.

Pályázat.

A győri aut. orth. izr. iskolaszék el
halálozás folytán megüresedett, állam
segéllyel bíró tanítói állásra pályázatot 
hirdet. A pályázótól megkivántatik, hogy 
szigorúan orth. ritusu előéletét igazolni 
tudja, a chumis, rasi és a német nyelv 
tanításában jártas legyen. Az állás azonnal
elfoglalandó. Kellően felszerelt kérvények 
Wachsler Dávid iskolaszéki elnökhöz kül
dendők.> >

A vésztő! orth. izr. hitközség elemi 
iskolai tanulók hitoktatására nőtlen vallá
sos keres. Fizetés megegyezés sze
rint. Ajánlatok Láng Gyula, Vésztő címre 
küldendők.

Schlanger Bertalan SUUTJS
Orth. 1 “ bor- sajt- 

vaj-, cso
koládé, ccres-szappan,
savanyu - káposzta és 
mindenféle fűszeráruk

legjutányosabb árban kaphatók. 
HÚSVÉTI FŰSZERÁRUK l«8*

forrása.1 eszerzésilegmegbízhatóbb
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1926. január 8ZSIDÓ ÚJSÁG16. oldal. BUDAPFST 1926 Január 15DUU/U Eia 1 5686 tevész 29 5000 koronaSchwarcz J, sziicsmester
Budapest, IV., Gróf Károlyi-u. 28,

rabbiság rituális felügyelete alatt álló cégek II- ÉVFOLYAM, 3. SZÁM.I budapesti orth
Vendéglők:

« i

Baromíikereskedök:

Házhoz is szállít friss vágású baromfit 
STERN JAKAB 

Vli., Kazinczy-utca 13. szám. ZSIDÓ ÚJSÁG
(Fiume-háuéházaal szemben)

UNDÁKÁT
* e

Legolcsóbb •
orth. kóser étkezde *
Győződjön meg Sala■na.-.nA jó és * 
ízletes házikosztjáról. El > '■ E 1• 

részesülnek Király utca 8. I. 42. e
eeeeeees*

I » A •Szerkesztőség és kiadóhivatal :

UCCA 10.
í ELLFON : József 125-90.

egysze;baromfi r rendelésre koszit 
átalakítást és ja. 

1 vitást jutányosán 

vállal.

Szombaton zárva.

xHunyadi-téri Orth. ytfs
üzletemnek f óküzletet 
Rombactrucca 4. sz. alatt. Mind Két 
üzletben naponta friss baromfi, úgy
szintén nyers és oivasztott zsir ju
tányos árban kapható.

ben
0eee*o#***e®e*e* f elelős szerkesztőBUDAPEST, VII., SÍPnyitottam j előfizetési díj : i "evre

>> 11- ,,
„ in „

— Postachcquekonto szám • 50.791.

és kiadótulajdonos: K 240.i u 
K 120.(
K 60,( •

GROSZBERG lipótn orth. étterme a régi 
uvC. i helyiségben VII., 

Rombach u. 16. újonnan elegánsan
berendezve megnyilt. — Elsőrangú c.látás 
igen kedvezményes áron. Naponként menü. 
1 Lakodalmakra külön helyisegek altnak 

rendelkezésre.
A tisztelt vendégek szives további támoga

tását kéri.

Tauber Adolf *■*11 »xl

A frankhamisítás zsidóütiusberger Miksa. vonatkozása.AzOrth. ,"Xll a S Sl'IbSrS Sm“Ftö,rZf4 M«*«* ™ l.nil

i£i = -"C* ,.
nagyiló kijelentésekkel a tsidóLw °n CS !arl(Notl az államfő iránti tisztelet de 
sokszor ferde és furcsa megvfet T! PT Achab kiral>' hamis iánfi * 
yeZúuk k,enyes cselekben. Annál liláUlP 7 en’, u kivégzett szőlőjét birtokba veszi és 

nyabb volt az antiszemita sajtó zsfdórefidók hft" A°nf'lni a kio"'°<> véien Aerzeü 
íkulalasi kiser eleiben. Előbb Windischgrátz ílÓi í ‘Ja iu °dadorgi neki: ntn- oji nnri 

h uC,eSef,a b,‘biiai Sámson szerepében "8Pko1 9 es most örökölsz?" - És lehet-e
reftek volna látni, aki magéval rántja a fifisz" f h W>beí1 kikelni a vallásosságot bűn
vákítóiban^in-f HerCf8 filisz'eusail zsidó Jesma lesvi ÖSS,feköltf!éf ellen, mini azt 
választóiban illetőleg választói lelki vezető k:Ja. SZ1’ mikor rákiált az áhitatoskodó
jeben, a me kínzóit olasz-liszk i rabbiban b,onosokre: a imára terjesztitek kezeiteket
Miután ez cm sikerült, fegv ért «L a„T elvojjüm szemeimet tőletek s ha sokai
kovácsolni abból a mende-mondéhél k lrT?adkoztok is, nem hallgallak m y benn!

ste r * m bselhomályosodi,., ha faS'dénXwjeíT”- hadait”? J1‘b» ”6*2

leset olyan Kategorikus önmagától értetődö - .,an ideiem ama erkölcstelen felfo-
seggel gazlellnek minősítenek 1 " ' vailé’i A"’ ,ame!yet öz akkori legfelsőbb körök

A frankhamisításnak azon bon ' • ! vallottak, hogy a hatalom érdekében min 
van zsidó vonatkozása A vallásos zsidó ! &"' me*>pl lenn,: gy.lkoléi és zSaro7tó 1
megdoboenéssel lálja, hogy erkölcsi ériék k I Van e valami égbekiáltóbb, amikor az ember 
forognak itt kockán Mert nemcsak arról o>0 a,rablotl Pénzea Ulavol veL és meg 

szó, hogy ki bűnös, d aaS szabad e ni é t, a.,‘en.plomban. amikor is a lulaV

dk5" >.'SrsIi5StfSSssr
s&ttusíf jsrseur ts18 ”m,6,T
Ezb\ljdk,SlkMre frdekfben imádkozik fs. ! M'mfen zsidónak ragaszkodni kell az 
kurzus n Macchiavelizmus jellemezle a crkolcs orok erlekenek lanához. Akárhány 
Kurzus nacionalizmusál és ez a bravó-val maSasrangu állami vagy egyházi funkrtónT
IrnnTm82,-0 ,.val|ásosságél. Félnf kell a rlus, <?z a hamisflLfi éé nézzük le 
ben hn Sl aS Ugyc utan Okozott mérték- j P?ldttuk az áltáluk képviselt nemzeti és val 
Promhtóftó ^ ncnL'z.Ó' és vallási eszmél kom- 'a8' erzestj. |kább gondoljunk a™ hogy

-iiSl'KtrWlrtóT a ‘él4 6,*k*m eltovelni s.z- ! ^k(“kT«™ «!"Puló = ,Slcffc“iS,

A cél szentesili-e mindenkor az 9 lrar,khamisilas igazi zsidó vonatkozása.

naponta friss vágású baromfiáru- 
kat, nyers és olvasztott zsírt, a 

legolcsóbb árban beszerezheti.
Geczovits Salamonnál, Kert^sz-u. 41.

Rendeléseket házhoz szállítok.

:::::::: Í2.000 korona 1 liter
1U’- kitűnő zanntu 10 fokos

fehér asztali bor.
60LDMÁNN orth.nt^D étterme óráin.

KAZINCZY-U. -r>7. Király-u. sarok 
Elsőrangú házikoszt. Lakodalmakat cs es
télyeket olcsón vállal. Abonnement lego.- 

csóbb árban házon kívül is.

erényekhezB L A U MIKSA borkereskedő, 
VII., Dob-ucca 32.

Címre és liázszámra tessék ügyelni !!!

**»••*»••* ami- 
éllit NabotEhrenfreund Éliás vteeión»Kj3.

Orth. -ití’: baromfi, sajt, vaj és mindenféle 
fűszeráru legolcsóbb árban kapható. 

Szombaton zárva.

Hitközségi alkatmazotíaknak 
árengedmény.ÉTTEREM

_

Értesítés.Vi., Vilmos császárul ÍO

A legelőkelőbb orth. W3 étterem 
az országban

Külön terem lakodalmak és ün
nepélyek részére.

Vállal rendezést házon kívül is.

Előfizetések mérsékelt árkán.

Borkereskedők:
A budakeszi Paksi orth. ír- konyha 
m st megnyílt, Király-ucca 16, 111. 
udvar földszint. 4 fogásos ebéd 
20.000 K. Kívánatra házhoz küldöm. 
Előfizetők jutányos árban részesül
nek. — Lakodalmakat, banketteket 
vállalok Löwenwirt W

UJ BORPINCE ! !
Orth. ití*:, kitűnő hegyaljai és 
asztali, fehér és vörös borok leg

olcsóbb árban kaphatók.
Geczowits Vilmos Klauzál-tér 16.

hérnemü szabást, varrást hozott 
anyagból. — jusika-u. 10 IV. 38.

diiszabás • Minden szó egyszerM^ktatása 1600, vasta- BAUM BERNÁ« nyugd, oki. ta- ORTHODOX zsidónőt keresek 
Hirdeitsi díjsza . . korona Allástkeresökiiek 1000. Apró- nitó és hrttanar, e.va lalja e.halt gvermekeim mellé, aki főzést s.

f íí ^ íül„ f cí, t ' 10 S és levelek kettős bo- családtagok lelkiüdvének szóló bállal. Mmdeneslány van.Cs lad- 
hircetesek fe yctüc • •> - } 1 Am óhirdetések csak a dij előzetes (Misnajesz) tanulást és imát, eset- tai;nak lesz tekintve Németül be-
ritékban ugyanoda mtézendok^ AptoniraueseK j a „Kadis“ mondását .s a.SJ^1Ö elön)ben Hoffmann Manó,

lu :_____ i_____________ —----- ------ 1 gyászévben helyben úgyszintén a Sopron.
INTELLIGENS, szép, háziasán vidékről, valamint _ Budapesten __  ____
nevelt Icám ómnak keresek in- c-mepetitori állást elemi- cs abo
telligens, vallásos falmtidban jár- középiskolai tanú.ok melle a u ;- g^LVÁROSl női kalap-szalonba 
tas fiatalembert. Hozomány 100 tanból és a többi tan.argyaxbol, tanulóleanv fizetéssel felvétetik 
millió korona. Ajánlatok „Valiá- végzi bármely (szombaton szu- JÓ/geHér' 12. Női kalapszalon, 
sós < 13“ jeligére a kiadóba ké- netelő) bizalmi állást 
vetnek

Állás*! nyer.hirdetések.A pró

van_______Házasság.
Ha férjhez menni, 
vagy nősülni óhají, 
forduljon a legna
gyobb bizalommal 
hozzám. Cím dupla 
lev.lapon ,Sadchen‘ 
alatt megíudható a 
kiadóhivatalban. 

Discretió biztosítva,

a

— MÉRLEGKÉPES könyvelő, kivi- 
ílázasságközveái- déki nagyvállalatoknál Hosszabb 

lés. ügyében a lég- ideig működött, állást keres. Le- 
eiliSSielőI>l-> és lég- veleket „szigorúan vallásos" je- 
vaHaSOSutíb csalá- 1 igére a kiadóba kér.
dók is legnagyobb —----------------------------
bizalornmalíordíil- Mj rsZ(j 45 éves, magyar hon 
hatngk nolaár I gyermekes családapa,

Benedikt Jenő Sze- 8 leghíresebb gáontól vannak 
kesfehérvar. I kabóToszai, elhelyezkedést keres

nagyobb orth. hitközségben, hol 
| minjen és mikveh van’ -- Aján- 
I latok „Metsző" jeligére a kiadóba

Küiöníéle.

ORTii. családi iá'1 fiatal ibb h«. 
vagy leány iau st kaphci olt
áron Esetleg l.osztot i_s. ^ 
vitz Jakabné VII. Jósika-u.
IV 38.

FELSŐISKOLAI TANAR, nagy 
műveltségű, kiváló nyelvész, kö
zépkorú ' fess ember, nősülne. 
Igénye: jó orth. családból való, 
vallásos érzelmű, müveit, csinos 
fiatal hölgy, ki magas pozíciójá
ban, intelligenciájával méltó élet
társa tudna lenni. Nyelvismeret 
megkivántatik. Ajánlatok „Dok
tor Philosophiae" jeligére a ki
adóhivatalba kéretnek.

DANC1GER cukrászda Rom- 
visszavonulas miauÁllást keres.

ELSŐRENDŰ fehérnemű var-, 
rónő munkát vállal. — Tanít fe-|ktretnek.

Nyomatott Kaf/burg testvérek könyvnyomdájában, Budapest, \ 11., Akácfa ucca

bach-uccában
eladó.

Felelős Katzburg Manó.
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